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Orateurs: Nabil Boukili, Annelies Verlinden, 

ministre de l'Intérieur, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau 

démocratique 

 Sprekers: Nabil Boukili, Annelies Verlinden, 

minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 

vernieuwing 

 

    
Questions jointes de 38 Samengevoegde vragen van 38 
    
- Leen Dierick à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le rapport de 

l'AFCN sur l'activation du plan B" (55024222C) 

38 - Leen Dierick aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De rapportage van het 

FANC over de activering van plan B" 

(55024222C) 

38 

    
- Samuel Cogolati à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "L'avis de 

l'AFCN sur l'activation du plan B" (55024225C) 

38 - Samuel Cogolati aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het FANC-advies over de 

activering van plan B" (55024225C) 

38 

Orateurs: Leen Dierick, Annelies Verlinden, 

ministre de l'Intérieur, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau 

démocratique 

 Sprekers: Leen Dierick, Annelies Verlinden, 

minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 

vernieuwing 

 

    
Question de Wouter Raskin à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur 

"L'obligation de s'arrêter pour enregistrer le 

passage d'une frontière dans le tachygraphe" 

(55024304C) 

39 Vraag van Wouter Raskin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De verplichte tachostop bij 

de grens" (55024304C) 

39 

Orateurs: Wouter Raskin, Annelies 

Verlinden, ministre de l'Intérieur, des 

Réformes institutionnelles et du Renouveau 

démocratique 

 Sprekers: Wouter Raskin, Annelies 

Verlinden, minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 

vernieuwing 
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Question de Hervé Rigot à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "Le 

nouveau moteur salarial des zones de police 

locale" (55024319C) 

40 Vraag van Hervé Rigot aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De nieuwe loonmotor van de 

lokale politiezones" (55024319C) 

40 

Orateurs: Hervé Rigot, Annelies Verlinden, 

ministre de l'Intérieur, des Réformes 

institutionnelles et du Renouveau 

démocratique 

 Sprekers: Hervé Rigot, Annelies Verlinden, 

minister van Binnenlandse Zaken, 

lnstitutionele Hervormingen en Democratische 

vernieuwing 
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COMMISSION DE L'INTÉRIEUR, 
DE LA SÉCURITÉ, DE LA 

MIGRATION ET DES MATIÈRES 
ADMINISTRATIVES 

COMMISSIE VOOR 
BINNENLANDSE ZAKEN, 

VEILIGHEID, MIGRATIE EN 
BESTUURSZAKEN 

 

du 

 

MERCREDI 26 JANVIER 2022 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 26 JANUARI 2022 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 21 par M. Ortwin Depoortere, président. 

 

 

Le texte en italique est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.21 uur en voorgezeten door de heer Ortwin 

Depoortere. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend.  

 

01 Débat d'actualité sur les centrales d'urgence 

et questions jointes de 

- Robby De Caluwé à Frank Vandenbroucke (VPM 

Affaires sociales et Santé publique) sur "La grève 

dans les centres d'appels d'urgence" 

(55023758C) 

- Steven Creyelman à Frank Vandenbroucke 

(VPM Affaires sociales et Santé publique) sur "Le 

cri d'alarme lancé par le personnel des centrales 

d'urgence" (55023880C) 

- Nabil Boukili à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le manque de 

personnel dans les centrales d'urgence" 

(55024287C) 

- Julie Chanson à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le manque 

d’effectifs au sein des centrales d’urgence" 

(55024459C) 

 

01 Actualiteitsdebat over de noodcentrales en 

toegevoegde vragen van 

- Robby De Caluwé aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De staking bij de noodcentrales" (55023758C) 

- Steven Creyelman aan Frank Vandenbroucke 

(VEM Sociale Zaken en Volksgezondheid) over 

"De noodkreet van het personeel van de 

noodcentrales" (55023880C) 

- Nabil Boukili aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het personeelstekort in de 

noodcentrales" (55024287C) 

- Julie Chanson aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het personeelstekort bij de 

noodcentrales" (55024459C) 

 

01.01  Robby De Caluwé (Open Vld): 

Fin décembre, une grève a eu lieu au centre 

d'urgence de Flandre orientale et, la semaine avant, 

au centre d'urgence d'Anvers. Le personnel a 

dénoncé la surcharge de travail, les mauvaises 

conditions de travail et la vétusté des logiciels 

informatiques.  

 

Des moyens seront-ils débloqués pour 

l'engagement de personnel supplémentaire qui 

permettrait de réduire la charge de travail? Des 

initiatives seront-elles prises pour réduire les 

01.01  Robby De Caluwé (Open Vld): 

Eind december werd er gestaakt in de Oost-

Vlaamse noodcentrales, de week voordien in de 

Antwerpse. Het personeel klaagt over de hoge 

werkdruk, de gebrekkige werkomstandigheden en 

de verouderde computersoftware.   

 

 

Zullen er middelen worden vrijgemaakt voor extra 

personeel, zodat de werkdruk kan dalen? Zullen er 

initiatieven worden genomen om de administratieve 

lasten te verminderen? Hoe zullen de problemen 
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pesanteurs administratives? Comment les 

problèmes liés aux ordinateurs et autres 

équipements techniques seront-ils résolus? 

 

met computers en andere technische apparatuur 

worden verholpen? 

 

01.02  Steven Creyelman (VB): La ministre a-t-elle 

consulté le ministre de la Santé à ce sujet? 

Comment expliquer la surcharge de travail à 

laquelle sont confrontés certains centres d'urgence? 

Comment le ministre entend-il réduire la charge de 

travail et améliorer les conditions de travail? Des 

moyens seront-ils débloqués pour recruter du 

personnel supplémentaire? Des investissements 

seront-ils réalisés dans des équipements de 

meilleure qualité et, surtout, plus modernes? Quand 

ces mesures seront-elles prises? Quel est l'état 

d'avancement de la rénovation des bâtiments du 

centre d'urgence de Flandre orientale? 

 

01.02  Steven Creyelman (VB): Heeft de minister 

over dit dossier al overleg gepleegd met de minister 

van Volksgezondheid? Wat is de oorzaak van de 

overbelasting van bepaalde noodcentrales? Hoe wil 

de minister de werkdruk verminderen en de 

arbeidsomstandigheden verbeteren? Zullen er 

middelen worden vrijgemaakt om bijkomende 

medewerkers aan te werven? Zal er worden 

geïnvesteerd in beter en vooral in moderner 

materieel? Wat is de timing van de maatregelen? 

Hoe ver staat de renovatie van de gebouwen van de 

Oost-Vlaamse noodcentrale?  

 

01.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Le numéro 112 

reçoit des millions d'appels chaque année mais ses 

centrales sont en déficit structurel d'opérateurs 

téléphoniques. Certains week-ends, ils ne sont que 

quelques-uns pour répondre à des centaines 

d'appels. Les syndicats craignent qu'on ne trouve 

pas les quinze candidats pour lesquels un poste est 

ouvert, la charge de travail étant lourde, surtout 

avec le coronavirus.  

 

 

Comment renforcerez-vous les centrales, 

l'attractivité et les conditions de travail d'opérateur? 

Où en sont les recrutements?  

 

01.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Het 

noodnummer 112 ontvangt jaarlijks miljoenen 

oproepen maar de noodcentrales kampen met een 

structureel tekort aan operators. Sommige 

weekends zijn er maar enkele aanwezig om 

honderden oproepen te beantwoorden. De 

vakbonden vrezen dat men voor de vijftien 

openstaande betrekkingen geen kandidaten zal 

vinden wegens de zware werkdruk, vooral in tijden 

van corona.  

 

Hoe zult u de centrales versterken, het werk 

aantrekkelijker maken en de 

arbeidsomstandigheden van de operators 

verbeteren? Hoe staat het met de aanwerving? 

 

01.04  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Vous 

souhaitez recruter des opérateurs pour garantir le 

bon fonctionnement des centrales d’urgence. Un 

projet pilote sera lancé en 2022 pour raccourcir 

considérablement la procédure en se concentrant 

sur les compétences essentielles. 

 

Quand ce projet sera-t-il lancé? Combien 

d’opérateurs seront-ils engagés? Quand?  

 

01.04  Julie Chanson (Ecolo-Groen): U wilt 

operators aanwerven om de goede werking van de 

noodcentrales te verzekeren. In 2022 zal er een 

proefproject opgestart worden om de procedure 

aanzienlijk te verkorten door de nadruk op de 

kerncompetenties te leggen. 

 

Wanneer gaat dit project van start? Hoeveel 

operators zullen er worden aangeworven? 

Wanneer? 

 

01.05 Bert Moyaers (Vooruit): Fin novembre 2021, 

des recrutements devaient être lancés pour les 

centrales d'urgence le plus dans le besoin et une 

large procédure de recrutement aurait été lancée 

début septembre. Où en est la situation?  

 

01.05  Bert Moyaers (Vooruit): Eind november 

2021 zouden er aanwervingen starten voor de 

centrales waar de nood het hoogste is en 

begin september zou er een grote 

aanwervingsprocedure starten. Hoe staat het 

daarmee?  

 

01.06  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Il est vrai qu'un certain nombre de 

centrales 101 et 112 sont confrontées à une pénurie 

de personnel et que ces centrales ont connu des 

problèmes de mise à jour du logiciel de répartition 

des appels. Il est logique que cela ait engendré des 

01.06 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Het klopt dat een aantal van de 101- en 112-

centrales met een personeelsprobleem kampt en 

dat er een aantal updateproblemen is geweest met 

de dispatchingsoftware in die centrales. Het is 

logisch dat het personeel daaraan de nodige 
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frustrations auprès du personnel. À l'avenir, 

l'ensemble du logiciel de répartition des appels 

devra être remplacé eu égard aux nouveaux 

besoins et au fait qu'il est difficile d'intégrer dans 

l'ancien logiciel les nouvelles fonctionnalités 

proposées sur le marché. 

 

frustraties overgehouden heeft. In de toekomst zal 

de hele dispatchingsoftware vervangen moeten 

worden omdat er nu eenmaal nieuwe behoeften 

ontstaan zijn en omdat nieuwe functionaliteiten op 

de markt nog maar moeilijk in de oude software te 

integreren zijn.  

 

(En français) Chaque année, des opérateurs 112 et 

101 sont recrutés. En 2021, 64 membres ont été 

engagés. Certains sont en service et d'autres vont 

recevoir leur formation de base. Ma demande de 

crédits supplémentaires pour 2022 a été acceptée; 

17 membres seront engagés en 2022 et autant en 

2023. 

 

En 2021, deux procédures de sélection ont du être 

relancées en Flandre orientale et dans le Brabant 

flamand par manque de candidats. Certaines 

centrales ont plus de difficultés à attirer des 

candidats. Le lancement de procédures de 

sélection par type de centrale et par province est 

envisagé. 

 

(Frans) Elk jaar worden er 112- en 101-operatoren 

aangeworven. In 2021 werden er 64 medewerkers 

in dienst genomen. Sommigen zijn al in dienst en 

anderen zullen hun basisopleiding krijgen. Mijn 

verzoek om bijkomende kredieten voor 2022 werd 

aanvaard; in 2022 zullen er 17 medewerkers 

worden aangeworven en evenveel in 2023. 

 

In 2021 moesten er twee selectieprocedures 

worden overgedaan in Oost-Vlaanderen en Vlaams-

Brabant bij gebrek aan kandidaten. Sommige 

centrales hebben meer moeilijkheden om personeel 

aan te trekken dan andere. Er wordt gedacht aan 

het lanceren van selectieprocedures per type van 

centrale en per provincie. 

 

(En néerlandais) Les procédures de sélection pour 

les centrales d'appels d'urgence 112 en Flandre 

orientale et dans le Brabant flamand ont débuté 

fin novembre et devraient permettre de trouver les 

effectifs nécessaires. En Flandre orientale, quatre 

opérateurs sont déjà en formation. 

 

Des initiatives sont prises depuis plusieurs années 

pour réduire la charge de travail des opérateurs des 

services 112, telles que l'instauration de l'appli 112, 

qui permet de localiser plus précisément et plus 

rapidement l'appelant, et le menu à options 112, qui 

réduit le nombre d'appels inutiles et transfère 

automatiquement les appels destinés au 101. 

D'autres projets destinés à réduire la charge de 

travail sont en chantier. 

 

(Nederlands) Eind november zijn de 

selectieprocedures voor de noodcentrales 112 in 

Oost-Vlaanderen en Vlaams-Brabant gestart. Die 

moeten het nodige personeel opleveren. In Oost-

Vlaanderen zijn er al vier operatoren in opleiding.  

 

 

Er worden al meerdere jaren initiatieven genomen 

om de werkdruk voor de operatoren van de 112-

diensten te verminderen. Voorbeelden daarvan zijn 

de invoering van de app 112, die een preciezere en 

snellere lokalisatie van de oproeper toelaat, en het 

keuzemenu 112, dat er niet alleen voor heeft 

gezorgd dat er minder nutteloze oproepen 

doorkomen, maar ook dat oproepen die voor de 

101-centrales zijn bedoeld, automatisch worden 

doorgeschakeld. Er staan daarnaast nog andere 

projecten op stapel die de werklast moeten doen 

dalen. 

 

(En français) Le problème n'est pas l'attractivité de 

la fonction, située en première ligne de la chaîne de 

secours. Le salaire comprend une compensation 

pour le travail de nuit et de week-end et il est 

possible de travailler dans sa province.  

 

(Frans) De aantrekkelijkheid van de functie vormt 

niet het probleem, want deze functie maakt deel uit 

van de eerste lijn van de hulpverleningsketen. In het 

loon is een vergoeding voor nacht- en weekendwerk 

vervat en het is mogelijk om in de eigen provincie 

tewerkgesteld te worden.  

 

(En néerlandais) Lors de mes visites à ces deux 

types de centrales d'urgence, j'y ai rencontré des 

personnes qui faisaient preuve de bonne volonté et 

dont l'ambition était de faire fonctionner leur 

centrale aussi bien que possible. 

 

(Nederlands) Tijdens mijn bezoeken aan beide 

types noodcentrales trof ik welwillende mensen die 

hun centrale zo goed mogelijk willen laten draaien.  

 

(En français) L'administration examine les 

possibilités et les problèmes pour accélérer les 

(Frans) De administratie onderzoekt de 

mogelijkheden om de rekruteringsprocedure te 
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recrutements. Sur la base d'un examen écrit, il est 

difficile de tester la communication orale. 

 

versnellen, maar ook de problemen op dat vlak. Het 

is moeilijk om op basis van een schriftelijke proef de 

mondelinge communicatievaardigheid te toetsen. 

 

(En néerlandais) La police fédérale et la Régie des 

Bâtiments coopèrent dans le cadre du projet de 

rénovation du site Groendreef à Gand, où un nouvel 

environnement de travail sera créé pour le CIC. Des 

études ont été réalisées afin de déterminer l'avenir 

du site et la voie est donc libre pour exécuter le 

projet. 

 

Pour l'instant, une opération conception-

construction-financement-entretien (CCFE) avec un 

partenaire privé est également à l'étude. Le 

calendrier dépendra, entre autres, de la procédure 

retenue. Quoi qu'il en soit, tous les acteurs 

concernés soutiennent le projet. 

 

(Nederlands) De federale politie en de Regie der 

Gebouwen werken samen aan het renovatieproject 

van het complex Groendreef in Gent, waarin een 

nieuwe werkomgeving voor het CIC zal worden 

ingericht. Er werden studies uitgevoerd om de 

toekomst van het complex te bepalen en de weg is 

dus vrij om met de uitvoering te starten.   

 

Momenteel wordt ook een design-build-finance-

maintain (DBFM)-operatie met een privépartner 

bestudeerd. De timing zal afhangen van onder meer 

de gekozen procedure. In elk geval zetten alle 

betrokken actoren er hun schouders onder. 

 

01.07  Robby De Caluwé (Open Vld): Le personnel 

des centrales d'appel doit être à même de réagir 

rapidement et de calmer les appelants lorsqu'ils 

sont paniqués. Les effectifs doivent être suffisants 

et la technologie doit être en ordre. 

 

01.07  Robby De Caluwé (Open Vld): Het 

personeel van noodcentrales moet snel kunnen 

reageren en bellers die in paniek zijn, op hun 

gemak stellen. Er moet voldoende personeel zijn en 

de technologie moet in orde zijn. 

 

01.08  Steven Creyelman (VB): Les centrales 

d'appel constituent un maillon important de l'aide 

aux citoyens et il est positif que la ministre partage 

cette analyse. Il convient de disposer d'effectifs en 

nombre suffisant, d'un matériel de qualité et de 

bâtiments adéquats et ces facteurs sont 

indispensables au bon fonctionnement des 

services. Je ne puis dès lors qu'espérer que la 

ministre joindra le geste à la parole. 

 

Je n'ai pas vraiment reçu de réponse en ce qui 

concerne les bâtiments de la centrale d'urgence de 

Flandre orientale. La ministre a fort heureusement 

déjà pris des mesures pour améliorer les conditions 

de travail. 

 

01.08  Steven Creyelman (VB): De noodcentrales 

zijn een belangrijke schakel in de hulpverlening en 

het is goed dat de minister dat ook zo ziet. 

Voldoende personeel, kwalitatief materieel en een 

degelijke huisvesting zijn sleutelfactoren voor een 

goede werking. Ik kan dan ook alleen hopen dat de 

minister de daad bij het woord zal voegen.  

 

 

 

Omtrent de huisvesting van de Oost-Vlaamse 

noodcentrale heb ik niet echt een antwoord 

gekregen. De minister maakt gelukkig wel al werk 

van de arbeidsomstandigheden. 

 

01.09 Nabil Boukili (PVDA-PTB): Les 

recrutements sont une bonne nouvelle pour les 

travailleurs. Nous demanderons par écrit les chiffres 

détaillés. Pour les syndicats, le problème 

d'attractivité n'est pas uniquement lié au salaire 

mais aussi à la charge de travail. Sur le terrain, le 

personnel craint que les nouveaux travailleurs 

soient vite dépassés. Il faut mieux prendre en 

compte les conditions de travail. 

 

01.09  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Dat er 

aanwervingen op stapel staan, is goed nieuws voor 

de werknemers. We zullen de gedetailleerde cijfers 

schriftelijk opvragen. Voor de vakbonden heeft het 

aantrekkelijkheidsprobleem niet enkel met het loon, 

maar ook met de werkbelasting te maken. Het 

personeel dat de diensten bemant, vreest dat de 

nieuwe medewerkers het werk snel niet meer zullen 

aankunnen. Men moet meer rekening houden met 

de arbeidsomstandigheden.  

 

01.10  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Les chiffres 

montrent une avancée. L'application 112 devrait 

faire l'objet d'une campagne de promotion pour être 

mieux connue par les citoyens. Je vous remercie 

pour votre action. 

 

01.10  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Uit de cijfers 

blijkt dat er vooruitgang geboekt wordt. Voor de 

112-app zou er een promotiecampagne opgezet 

moeten worden om die app beter bekend te maken 

bij de burgers. Ik dank u voor uw initiatieven.  
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Débat d'actualité sur le rapport du Comité P 

sur les violences intrafamiliales et questions 

jointes de 

- Vanessa Matz à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "L'enquête menée 

par le Comité P relative à l’accueil des victimes 

de violences intrafamiliales" (55024257C) 

- Nabil Boukili à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le rapport du 

Comité P sur les violences intrafamiliales" 

(55024288C) 

- Maria Vindevoghel à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "Le 

rapport du Comité P sur la prise en charge des 

victimes de violences intrafamiliales" 

(55024289C) 

- Caroline Taquin à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "L'accueil des 

victimes de violences intrafamiliales et l'aide aux 

victimes" (55024384C) 

- Kristien Van Vaerenbergh à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "La 

gestion des violences intrafamiliales par la 

police" (55024418C) 

- Julie Chanson à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La nouvelle 

enquête du Comité P sur les violences 

intrafamiliales" (55024432C) 

- Chanelle Bonaventure à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "Le 

rapport du Comité P sur la prise en charge des 

victimes de violences intrafamiliales" 

(55024458C) 

- Franky Demon à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le rapport du 

Comité P sur les violences intrafamiliales" 

(55024467C) 

- Katleen Bury à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La banalisation 

de la violence entre partenaires par la police" 

(55024474C) 

- Bert Moyaers à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La lutte contre 

les violences intrafamiliales" (55024501C) 

- Karin Jiroflée à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La lutte contre 

les violences intrafamiliales" (55024542C) 

 

02 Actualiteitsdebat over het rapport van het 

Comité P over intrafamiliaal geweld en 

toegevoegde vragen van 

- Vanessa Matz aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het onderzoek van het 

Comité P inzake het onthaal van slachtoffers van 

intrafamiliaal geweld" (55024257C) 

- Nabil Boukili aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het rapport van het Comité 

P over intrafamiliaal geweld" (55024288C) 

- Maria Vindevoghel aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het verslag van het Comité 

P over de opvang van slachtoffers van 

intrafamiliaal geweld" (55024289C) 

- Caroline Taquin aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De bejegening van 

slachtoffers van intrafamiliaal geweld en de 

slachtofferhulp" (55024384C) 

- Kristien Van Vaerenbergh aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De aanpak van 

intrafamiliaal geweld door de politie" (55024418C) 

- Julie Chanson aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het nieuwe onderzoek van 

het Comité P naar intrafamiliaal geweld" 

(55024432C) 

- Chanelle Bonaventure aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het rapport van het Comité 

P over de bejegening van slachtoffers van 

intrafamiliaal geweld" (55024458C) 

- Franky Demon aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het rapport van het Comité 

P over intrafamiliaal geweld" (55024467C) 

- Katleen Bury aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De banalisering van 

partnergeweld door de politie" (55024474C) 

- Bert Moyaers aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De aanpak van 

intrafamiliaal geweld" (55024501C) 

- Karin Jiroflée aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De aanpak van 

intrafamiliaal geweld" (55024542C) 

 

02.01  Vanessa Matz (cdH): Le 20 janvier, le Soir a 

révélé les conclusions d'une enquête du Comité P 

sur l'accueil des victimes de violences 

02.01  Vanessa Matz (cdH): Op 20 januari heeft 

Le Soir de conclusies van een onderzoek door het 

Comité P naar de opvang van slachtoffers van 
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intrafamiliales. En 2015, il avait déjà émis des 

recommandations. Les conclusions de la nouvelle 

enquête, menée entre février 2019 et juin 2020, 

pointent le manque de formation, des zones de 

police sans policier référent ou avec agent sans 

expérience commis d'office, des collaborations 

lacunaires avec les acteurs spécialisés et l'absence 

de suivi des victimes. Les policiers dénoncent un 

manque d'offre de formation. 

 

 

 

 

Le Comité P recommande à nouveau d'approfondir 

la sensibilisation, d'accentuer les formations, de 

systématiser les échanges avec les acteurs 

externes et d'appliquer les circulaires ministérielles. 

 

 

Avez-vous pris connaissance du rapport? Quel suivi 

allez-vous lui réserver? Quelles actions allez-vous 

prendre? Les mesures d'urgence mises en place 

pendant les confinements ont-elles fait leurs 

preuves? Il serait intéressant de généraliser le suivi 

des victimes initié par une zone de police. 

 

 

Si la lutte contre ces violences est une priorité du 

gouvernement, les actions sur le terrain restent 

lacunaires. 

 

intrafamiliaal geweld gepubliceerd. In 2015 had het 

al aanbevelingen gedaan. In de conclusies van het 

nieuwe onderzoek, dat tussen februari 2019 en juni 

2020 uitgevoerd werd, wordt er op de volgende 

tekortkomingen gewezen: een gebrek aan 

opleiding, politiezones zonder referentie-

politieambtenaar of met een onervaren agent die 

ambtshalve aangesteld wordt, ontoereikende 

samenwerking met gespecialiseerde actoren en 

een gebrek aan opvolging van de slachtoffers. De 

politieagenten klagen over onvoldoende 

opleidingsmogelijkheden. 

 

Het Comité P adviseert nogmaals de sensibilisering 

te versterken, meer aandacht aan de opleidingen te 

besteden, de uitwisselingen met de externe actoren 

te systematiseren en de ministeriële omzendbrieven 

toe te passen.  

 

Draagt u kennis van dat verslag? Welk gevolg zult u 

eraan geven? Welke acties zult u ondernemen? 

Hebben de noodmaatregelen die tijdens de 

lockdowns genomen werden hun nut bewezen? Het 

zou interessant zijn de opvolging van de 

slachtoffers die door een politiezone opgezet werd 

algemeen in te voeren. 

 

Hoewel de bestrijding van dergelijke gewelddaden 

een prioriteit van de regering is, vertonen de 

concrete acties nog te veel lacunes. 

 

02.02  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Le rapport de 

suivi du Comité P sur l'accueil des victimes de 

violences intrafamiliales révèle des déficits 

structurels dans la réponse des forces de police: 

cloisonnement des services, manque de formation 

des policiers, problèmes de désignation d'un 

policier de référence, manque d'uniformisation des 

bonnes pratiques. C'est le règne de la débrouille.  

 

 

 

Reconnaissez-vous qu'il y a un problème structurel? 

Qu'allez-vous mettre en place? 

 

Certaines zones n'ont plus de policiers de 

référence. Ils sont parfois désignés sans 

concertation. Comment l'expliquez-vous? Comment 

garantirez-vous la nomination de policiers de 

référence dans de bonnes conditions? 

 

02.02  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Het 

opvolgingsonderzoek naar de opvang van 

slachtoffers van intrafamiliaal geweld heeft 

structurele tekortkomingen in dit domein bij de 

politie aan het licht gebracht: verkokering van de 

diensten, gebrek aan opleiding van de 

politieagenten, problemen met de aanwijzing van 

een referentiepolitieambtenaar, gebrek aan 

standaardisering van de good practices. Het blijft 

behelpen.  

 

Erkent u dat er een structureel probleem is? Welke 

maatregelen zult u nemen? 

 

Sommige zones beschikken niet meer over een 

referentiepolitieambtenaar. De 

referentieambtenaren worden soms aangewezen 

zonder enig overleg. Hoe verklaart u dat? Hoe zult u 

garanderen dat de benoeming van 

referentiepolitieambtenaren in goede 

omstandigheden verloopt?  

 

02.03  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Nous avons 

pris connaissance des recommandations du 

Comité P en commission le 19 janvier. Je déplore 

que la presse en ait parlé.  

 

02.03  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Wij hebben 

in de commissie op 19 januari kennisgenomen van 

de aanbevelingen van het Comité P. Ik betreur dat 

de pers hierover heeft bericht. 
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Avez-vous pris connaissance du rapport? Quel suivi 

comptez-vous y apporter? Envisagez-vous des 

actions à court terme? Lesquelles? 

 

Hebt u kennisgenomen van het onderzoek? Welk 

gevolg zult u eraan geven? Overweegt u 

maatregelen op korte termijn? Welke?  

 

Quelles sont les conclusions sur les mesures 

d'urgence prises lors du confinement? Ne 

pérenniserait-on pas celles qui furent efficaces? 

 

 

Comment collaborerez-vous avec la secrétaire 

d’État Schlitz? 

 

Où en est l'application du Plan fédéral Gender 

mainstreaming 2020-2024? Comment y intégrerez-

vous ces conclusions du Comité P sur les violences 

intrafamiliales? 

 

Wat wordt er in de conclusies gezegd over de 

noodmaatregelen die er tijdens de lockdown 

genomen werden? Zouden we de maatregelen die 

hun efficiëntie bewezen hebben niet bestendigen? 

 

Hoe zult u met staatssecretaris Schlitz 

samenwerken? 

 

Hoe staat het met de uitvoering van het federaal 

Plan Gender mainstreaming 2020-2024? Hoe zult u 

die bevindingen van het Comité P inzake 

intrafamiliaal geweld daarin integreren? 

 

02.04  Chanelle Bonaventure (PS): Ce rapport 

compile des interviews avec des policiers et des 

spécialistes extérieurs. 

 

Il relève le manque de formation, ou de policiers 

suivant la formation continue. En outre, les actions 

de sensibilisation sont rares. On épingle aussi la 

difficulté à faire acter une plainte, notamment faute 

d'attestation médicale, et la non-désignation, dans 

certaines zones, d'un référent pour les violences 

intrafamiliales. 

 

 

Connaissez-vous les recommandations du 

Comité P sur la formation et la sensibilisation? 

Quelles initiatives concrètes prendrez-vous? 

 

Comment garantirez-vous l'effectivité des mesures 

prises, dont celle d'un agent référent obligatoire? 

 

02.04  Chanelle Bonaventure (PS): Dat verslag 

bevat interviews met politieambtenaren en externe 

specialisten. 

 

In het verslag wordt er gewezen op het gebrek aan 

opleiding of aan politiemensen die zich bijscholen. 

Bovendien zijn de sensibiliseringscampagnes 

zeldzaam. Ook wordt er gewezen op de moeilijkheid 

om een klacht te laten registreren, met name 

wanneer er een medisch attest ontbreekt, en op het 

feit dat er in bepaalde zones geen referentieagent 

voor intrafamiliaal geweld aangesteld werd. 

 

Bent u op de hoogte van de aanbevelingen van het 

Comité P inzake opleiding en sensibilisering? 

Welke concrete initiatieven zult u nemen? 

 

Hoe zult u ervoor zorgen dat de genomen 

maatregelen, waaronder de verplichte aanstelling 

van een referentiepolitieambtenaar, daadwerkelijk 

uitgevoerd worden? 

 

02.05 Franky Demon (CD&V): Le Comité P a 

publié les résultats d'une enquête de suivi 

concernant la prise en charge des victimes de 

violences intrafamiliales. Une évolution positive a pu 

être observée après 2006, notamment à la suite 

d'une publication contenant des directives strictes 

pour les services de police. Ces directives ne sont 

toutefois pas toujours suivies rigoureusement. Des 

recommandations ont été formulées dans le rapport 

en vue d'améliorer encore la situation, par exemple 

en rendant obligatoires certaines formations. 

 

Dans quelle mesure la ministre peut-elle intégrer 

ces recommandations? Quels obstacles voit-elle 

encore poindre à l'horizon? Dans quel délai la 

transposition est-elle possible? Des initiatives sont-

elles déjà en cours au sein de la police en vue 

d'améliorer encore la prise en charge des victimes 

de violences intrafamiliales? 

02.05  Franky Demon (CD&V): Het Comité P 

publiceerde de resultaten van een 

opvolgingsonderzoek naar de opvang van 

slachtoffers van intrafamiliaal geweld. Er heeft een 

positieve evolutie plaatsgevonden na 2006, onder 

meer ten gevolge van een publicatie met strikte 

richtlijnen voor de politiediensten. Deze richtlijnen 

worden echter niet steeds rigoureus nageleefd. In 

het rapport worden aanbevelingen geformuleerd om 

de situatie nog te verbeteren, bijvoorbeeld het 

verplichten van het volgen van opleidingen.  

 

In welke mate kan de minister de aanbevelingen 

overnemen? Welke hinderpalen ziet zij nog? Binnen 

welke termijn is de omzetting mogelijk? Lopen er bij 

de politie momenteel reeds initiatieven om de 

opvang van slachtoffers van intrafamiliaal geweld 

nog te verbeteren? 
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02.06  Katleen Bury (VB): Je me réjouis 

d'apprendre que de nombreuses recherches sont 

menées et qu'il est examiné si les services de 

police fonctionnement correctement. Nous 

constatons souvent que les violences conjugales 

sont encore banalisées. 

 

02.06  Katleen Bury (VB): Ik ben blij dat er veel 

onderzoek wordt gedaan en dat er wordt bekeken of 

de politiediensten goed functioneren. Wij zien vaak 

dat partnergeweld nog steeds wordt gebanaliseerd.  

 

Jusqu'il y a un an, les interdictions de résidence 

étaient peu exécutées. Elles ne l'étaient que dans le 

Limbourg et à Anvers. À présent, elles le sont 

également à Bruxelles et dans le Brabant flamand, 

mais plutôt sporadiquement. La police a-t-elle 

suffisamment connaissance des circulaires qui ont 

été publiées? 

 

Dans un cas précis, le personnel présent à l'accueil 

a refusé d'acter un signalement parce que la victime 

s'était présentée sans certificat médical. Or il ne 

s'agit évidemment pas du seul élément à prendre 

en compte dans le cadre de violences 

intrafamiliales. Les chiffres sont éloquents: en 

moyenne, une victime subit des violences 

intrafamiliales, physiques ou psychologiques à pas 

moins de trente reprises avant de porter plainte. Le 

retrait de la plainte devrait résonner comme un 

signal d'alarme. Les agents de quartier, notamment, 

devraient adopter une attitude plus proactive. 

 

Tot een jaar geleden werden de huisverboden 

nauwelijks uitgevoerd. Dat gebeurde enkel in 

Limburg en Antwerpen. Nu worden ze – eerder 

sporadisch – ook uitgevoerd in Brussel en Vlaams-

Brabant. Heeft de politie voldoende weet van de 

rondzendbrieven die er nadien zijn gekomen?  

 

 

Onthaalpersoneel weigerde in een bepaald geval 

een melding te acteren omdat het slachtoffer 

zonder medisch attest opdaagde, maar bij 

intrafamiliaal geweld moet men meer zaken 

uitpluizen dan alleen dat. Het cijfermateriaal is 

veelzeggend: tot liefst gemiddeld dertig keer moet 

iemand slachtoffer worden van intrafamiliaal 

geweld, fysiek of mentaal, voordat een klacht wordt 

ingediend. Het intrekken van de klacht zou een 

alarmsignaal moeten zijn. Onder meer de wijkagent 

moet een meer aanklampende houding aan de dag 

leggen.  

 

02.07  Bert Moyaers (Vooruit): Des avancées 

importantes ont déjà été réalisées depuis 2006 

dans la lutte contre les violences intrafamiliales, 

mais la tâche est loin d'être achevée. Le Comité P 

recommande notamment de miser davantage sur 

les formations pour accélérer l'identification des 

problèmes et de faire de l'agent de quartier le 

premier maillon de la chaîne. La création de Family 

Justice Centers à Anvers et à Hasselt donne 

d'excellents résultats à Anvers et dans le Limbourg. 

 

 

Ces recommandations seront-elles mises en 

pratique à court terme? Les coûts des Family 

Justice Centers sont souvent supportés par les 

pouvoirs locaux. Est-il envisageable de déployer 

ces services à court terme sur l'ensemble du 

territoire à l'aide de moyens fédéraux? La ministre 

va-t-elle prendre d'autres mesures? 

 

02.07  Bert Moyaers (Vooruit): Sinds 2006 zijn er al 

grote stappen in de goede richting gezet om 

intrafamiliaal geweld aan te pakken, maar er is nog 

veel werk aan de winkel. Het Comité P beveelt 

onder meer aan dat er meer op opleiding moet 

worden ingezet om sneller problemen te kunnen 

herkennen en dat de wijkagent de eerste schakel 

moet zijn. Dankzij de oprichting van de Family 

Justice Centers in Antwerpen en in Hasselt boekt 

men in Antwerpen en Limburg nu al zeer goede 

resultaten. 

 

Worden de aanbevelingen op korte termijn in de 

praktijk omgezet? De kosten van de Family Justice 

Centers worden vaak door de lokale besturen 

gedragen. Is een landelijke uitrol met federale 

middelen op korte termijn mogelijk? Wil de minister 

nog andere maatregelen nemen? 

 

02.08  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Le rapport du Comité P peut en tout 

état de cause contribuer à l'amélioration des 

services fournis par la police. 

 

02.08 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Het verslag van het Comité P kan alleszins 

bijdragen tot een verbetering van de dienstverlening 

van de politie. 

 

(En français) Le rapport du Comité P sur la violence 

familiale est très récent. Il sera étudié en détail avec 

les services de police avant de déterminer quelle 

suite il convient de donner à ses recommandations. 

(Frans) Het opvolgingsonderzoek van het Comité P 

naar de opvang van slachtoffers van intrafamiliaal 

geweld is zeer recent. Het zal samen met de 

politiediensten grondig tegen het licht worden 
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 gehouden alvorens te bepalen in welke mate er 

gevolg moet worden gegeven aan de 

aanbevelingen die erin geformuleerd worden. 

 

(En néerlandais) Le rapport du Comité évalue les 

recommandations de 2015 et conclut que l'accueil 

des victimes de violences intrafamiliales évolue 

positivement, mais que plusieurs éléments méritent 

encore une attention particulière.  

 

La police fait le maximum pour être un maillon fort 

dans l'approche en chaîne adoptée à l'égard de 

cette problématique complexe. Lorsqu'ils sont 

amenés à traiter de dossiers de violence 

intrafamiliale, les policiers sont sous l'autorité des 

autorités judiciaires. La pandémie de coronavirus 

n'a pas toujours facilité la tâche de la police. 

Cependant, la crise a également permis d'améliorer 

certains aspects, en offrant notamment la possibilité 

de signaler en ligne les violences sexuelles via 

Police-on-Web. À l'avenir, nous devrons réfléchir au 

mode d'organisation qu'il convient de mettre en 

place au sein de la police afin que la réalisation de 

défis majeurs, comme le contrôle du respect des 

mesures de lutte contre le coronavirus, ne se fasse 

pas au détriment des missions de base.  

 

(Nederlands) Het rapport van het Comité evalueert 

de aanbevelingen van 2015 en concludeert dat de 

opvang van slachtoffers van intrafamiliaal geweld 

een positieve evolutie kent, maar dat er nog 

meerdere aandachtspunten zijn.  

 

De politie doet er alles aan om een sterke schakel 

te zijn in de keten bij de aanpak van deze complexe 

problematiek. Voor de opdracht inzake intrafamiliaal 

geweld staan de politieambtenaren onder het gezag 

van de gerechtelijke overheden. Door de 

covidpandemie was het voor de politie niet altijd 

gemakkelijk werken. De crisis zorgde evenwel ook 

voor een aantal verbeteringen, zoals de 

mogelijkheid om via Police-on-Web online aangifte 

te doen van seksueel geweld. In de toekomst 

moeten we bekijken hoe we de politie moeten 

organiseren zodat grote uitdagingen, zoals de 

handhaving van de coronamaatregelen, niet ten 

koste gaat van de basisopdrachten.  

 

La task force de la police intégrée a pris des 

mesures urgentes dans le cadre des violences 

sexuelles durant la pandémie de coronavirus. Il a 

été demandé à toutes les zones de police 

d'accorder une attention accrue à cette question. 

Les parquets aussi ont réagi. Le Collège des 

procureurs généraux a diffusé une circulaire sur la 

"revisite" par les services de police après des 

violences entre partenaires. 

 

Après la deuxième vague de la pandémie, en 2020, 

le gouvernement a adopté un plan visant à lutter 

contre les violences de genre et intrafamiliales. 

Toutes les mesures, telles que la sensibilisation des 

agents de police et la revisite, sont encore 

d'application. Elles ont été ancrées dans le plan 

d'action national contre les violences de genre sous 

la direction de la secrétaire d’État à l’Égalité des 

genres. Celui-ci contient des mesures relatives à 

l'approche intégrée des violences intrafamiliales. Un 

suivi est assuré par une commission de surveillance 

comportant des représentants de la société civile. 

Un groupe de travail interdépartemental assure le 

suivi du plan d'action. 

 

De taskforce van de geïntegreerde politie nam 

dringende maatregelen in het kader van seksueel 

geweld tijdens de covidpandemie. Aan alle 

politiezones werd extra aandacht gevraagd voor de 

problematiek. Ook de parketten hebben hierop 

ingespeeld. Het College van procureurs-generaal 

verspreidde een rondzendbrief over het herbezoek 

door de politiediensten na partnergeweld.  

 

 

Na de tweede coronagolf keurde de regering in 

2020 een plan goed om gender- en intrafamiliaal 

geweld te bestrijden. Alle maatregelen, zoals het 

sensibiliseren van politiemensen en het herbezoek, 

zijn nog steeds van toepassing. Ze werden 

verankerd in het nationaal actieplan tegen 

gendergerelateerd geweld onder leiding van de 

staatssecretaris voor Gelijke Kansen. Hierin staan 

maatregelen inzake de ketenaanpak van 

intrafamiliaal geweld. Ze worden opgevolgd door 

een toezichtcommissie met vertegenwoordigers van 

het middenveld. Een interdepartementale 

werkgroep zorgt voor de monitoring van het 

actieplan. 

 

En raison de la crise du coronavirus, un certain 

nombre de formations destinées aux collaborateurs 

de la police ont été reportées. Dans le plan de 

formation de la police, la connaissance de la 

violence intrafamiliale figure parmi les priorités. Les 

écoles de police et les services de police seront 

Door de coronacrisis werd een aantal opleidingen 

voor politiemedewerkers uitgesteld. In het 

opleidingsplan voor de politie staat kennis over 

intrafamiliaal geweld als een prioriteit aangestipt. De 

politiescholen en de politiediensten zullen ter zake 

gesensibiliseerd worden. De politie is bezig met het 
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sensibilisés à cet égard. La police est en train de 

finaliser les dossiers d'agrément pour la formation 

continue d'inspecteur des moeurs et d'assistant de 

police. 

 

afronden van de erkenningsdossiers van de 

voortgezette opleiding van zedeninspecteur en van 

politieassistent.  

 

(En français) La formation "Inspecteur de la police 

des mœurs pour les centres de prise en charge des 

victimes de violences sexuelles", instaurée en 

collaboration avec l'Institut pour l'égalité des 

femmes et des hommes, se déroule sur 72 heures 

et a pour but de former les policiers aux faits de 

mœurs et à la conduite d'enquêtes en la matière, et 

à coopérer avec les partenaires du centre de prise 

en charge. Sont principalement concernés les 

policiers affectés aux zones de police locale. Il 

revient aux autorités d'y inscrire les agents 

concernés, eu égard à leurs fonctions et au service 

où ils sont affectés.  

 

 

 

Avec l'ouverture progressive des CPVS, un nombre 

croissant d'écoles proposera cette formation.  

 

(Frans) De opleiding tot zedeninspecteur voor de 

Zorgcentra na Seksueel Geweld, die in 

samenwerking met het Instituut voor de gelijkheid 

van vrouwen en mannen georganiseerd wordt, 

duurt 72 uur en heeft tot doel politieagenten op te 

leiden op het gebied van zedenfeiten en het voeren 

van een onderzoek naar dergelijke feiten, en hen op 

te leiden om met de partners van het Zorgcentrum 

na Seksueel Geweld samen te werken. De 

opleiding is voornamelijk bedoeld voor 

politieagenten van de lokale politiezones. Het is aan 

de lokale politieoverheden om de betrokken 

agenten voor deze opleiding in te schrijven, 

rekening houdend met hun functie en de dienst 

waaraan ze toegewezen zijn. 

 

Naarmate er meer ZSG's geopend worden, zullen 

meer scholen deze opleiding aanbieden. 

 

(En néerlandais) La police et les écoles de police 

examineront de plus près le contenu de la formation 

de base concernant l'approche des victimes et les 

délits dans le cadre de violences liées au genre. 

L'harmonisation des différentes formations figure 

parmi les objectifs du plan national de sécurité qui 

sera bientôt adopté. Le contenu des formations 

devra être adapté à la législation et aux initiatives 

politiques en cours. Toutes les initiatives devront 

être fondées sur la convention d'Istanbul. 

 

 

Le Comité P recommande désormais de prêter 

davantage attention au rôle des agents de quartier. 

Une formation adéquate des agents de quartier et 

l'extension de leur rôle représenteraient 

certainement un plus. L'aspect police de proximité 

peut faire la différence. 

 

Les problèmes de transmission d'information 

concernent principalement la police judiciaire. Les 

autorités judiciaires feront le nécessaire à cet 

égard. 

 

(Nederlands) De politie en de politiescholen zullen 

de inhoud van de basisopleiding over 

slachtofferschap en misdrijven in het kader van 

gendergerelateerd geweld nader bekijken. De 

harmonisatie van de verschillende opleidingen is 

een doelstelling in het nationale veiligheidsplan dat 

binnenkort wordt goedgekeurd. De inhoud van de 

opleidingen moet aangepast worden aan de 

wetgeving en de lopende beleidsinitiatieven. Alle 

initiatieven moeten gebaseerd zijn op de conventie 

van Istanbul.  

 

Het Comité P beveelt aan om voortaan meer oog te 

hebben voor de rol van de wijkagenten. Het 

adequaat opleiden en het uitbreiden van de rol van 

wijkagenten zou zeker een meerwaarde zijn. Het 

aspect van nabijheidspolitie kan het verschil maken. 

 

 

Problemen rond informatiedoorstroming hebben 

vooral betrekking op de gerechtelijke politie. De 

gerechtelijke overheden zullen ter zake het nodige 

doen.  

 

Les villes et communes ont reçu au total 35 millions 

d'euros de subventions pour le développement de 

projets de prévention, dont la prévention en matière 

de violences intrafamiliales et conjugales. Outre ce 

soutien financier, la Direction générale Sécurité et 

Prévention offre également un soutien thématique 

aux villes et communes par la publication de fiches 

de projets de prévention locaux en matière de 

violences intrafamiliales. Des informations 

spécifiques sont également fournies sur les 

Steden en gemeenten kregen in het totaal 

35 miljoen euro aan subsidies voor de ontwikkeling 

van preventieprojecten, waaronder preventie inzake 

intrafamiliaal geweld en partnergeweld. Naast deze 

financiële ondersteuning biedt de Algemene Directie 

Veiligheid en Preventie thematische ondersteuning 

aan aan steden en gemeenten via de publicatie van 

fiches van lokale preventieprojecten inzake 

intrafamiliaal geweld. Er wordt ook specifieke 

informatie aangeboden over verschillende aspecten 
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différents aspects de la violence fondée sur le 

genre. 

 

J'ai lancé un projet d'impulsion en vue du 

développement de projets de prévention dans le 

cadre desquels plusieurs villes et communes 

coopèrent entre elles. Un site internet a été créé – 

www.besafe.be – sur lequel les villes et communes 

peuvent trouver des informations utiles. 

 

Des moyens ont également été dégagés à l'échelon 

européen. La police intégrée a appelé à déposer 

des projets dans le cadre du programme "Citoyens, 

égalité, droits et valeurs". 

 

van gendergerelateerd geweld.  

 

 

Met een impulsproject wil ik preventieprojecten 

uitwerken waarbij verschillende steden en 

gemeenten met elkaar samenwerken. Er werd een 

website gecreëerd – www.besafe.be – met nuttige 

informatie voor steden en gemeenten.  

 

 

Ook op Europees niveau werden er middelen 

vrijgemaakt. De geïntegreerde politie heeft 

opgeroepen om projecten in te dienen in het kader 

van het Citizens Equality Rights and Values 

Programme (CERV). 

 

Le rapport du Comité P est encore très récent. 

Nous devons encore l'analyser plus en profondeur. 

Nous nous attellerons à la mise en œuvre des 

recommandations et des mesures du plan d'action. 

 

Les Family Justice Centers sont une compétence 

flamande. Ils sont principalement financés par les 

autorités locales. Mon cabinet est représenté au 

sein du comité d'accompagnement qui s'occupe de 

leur mise en oeuvre. Nous étudions les possibilités 

de coopération avec notamment la Justice et la 

police en vue de développer un modèle réaliste 

concernant la violence intrafamiliale. 

 

Het rapport van het Comité P is nog zeer recent. 

We moeten het nog verder analyseren. Wij zullen 

werk maken van de aanbevelingen en van de 

maatregelen uit het actieplan.  

 

De Family Justice Centers zijn een Vlaamse 

bevoegdheid. Ze worden voor het grootste deel 

gefinancierd door de lokale besturen. Mijn kabinet is 

vertegenwoordigd in het begeleidingscomité voor de 

uitrol. Daarbij wordt een samenwerking met onder 

meer Justitie en de politie onderzocht met het oog 

op de uitwerking van een werkbaar model omtrent 

intrafamiliaal geweld.  

 

02.09  Vanessa Matz (cdH): Même si la volonté 

semble là, très peu de choses se concrétisent. Le 

problème de la formation des référents, de l'accueil 

des victimes dans les commissariats ne date pas 

d'hier. Il est plus que temps de passer à la vitesse 

supérieure. Pour que les victimes portent plainte, il 

faut qu'elles soient entendues et considérées 

comme telles.  

 

02.09  Vanessa Matz (cdH): De bereidheid lijkt er 

wel te zijn, maar er komt zeer weinig van terecht. 

Het probleem met de opleiding van de 

referentiepersonen en met de slachtofferbejegening 

in de politiebureaus is niet nieuw. Het is hoog tijd 

dat we een versnelling hoger schakelen. Als we 

willen dat de slachtoffers een klacht indienen, 

moeten ze gehoord worden en als slachtoffers 

beschouwd worden.  

 

02.10  Nabil Boukili (PVDA-PTB): A-t-on bien 

conscience qu'il faut répondre à un problème 

structurel? Les plaintes pour violence sexuelle et 

familiale, on les dépose rarement en ligne. Il s'agit 

de fournir un soutien psychologique, de prendre les 

victimes en charge sur le terrain, de libérer des 

agents pour qu'ils se dédient à cette seule tâche. 

 

 

 

Les policiers ne sont pas formés correctement, la 

police judiciaire est sous-financée depuis longtemps 

et n'a pas les moyens d'accomplir ce travail, il n'y a 

pas de services spécialisés pour ce genre de 

violences, les policiers de référence font cela parmi 

d'autres tâches, il y a trop peu de centres de prise 

en charge et les rares qui existent sont déjà 

débordés.  

02.10  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Is men zich 

ervan bewust dat men met een structureel 

probleem te maken heeft? Klachten over seksueel 

en intrafamiliaal geweld worden zelden online 

ingediend. Er moet psychologische steun verleend 

worden, de slachtoffers moeten in het veld 

opgevangen worden, er moeten agenten 

vrijgemaakt worden opdat ze zich enkel op die taak 

zouden kunnen concentreren.  

 

De politieagenten worden niet naar behoren 

opgeleid, de gerechtelijke politie is al geruime tijd 

ondergefinancierd en beschikt niet over de 

middelen om dat werk te verrichten, er zijn geen 

gespecialiseerde diensten voor dit soort geweld, de 

referentiepolitieagenten doen dit naast andere 

taken, er zijn te weinig opvangcentra en de weinige 

die er zijn, zijn al overbelast.  
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En nous renvoyant vers des plans, des groupes de 

travail, des groupes de réflexion, on nous envoie 

aussi sur les roses!  

 

 

U verwijst ons naar plannen, werkgroepen en 

denktanks maar in feite verwijst u ons van het 

kastje naar de muur! 

 

Il est temps d'agir! 

 

Het is tijd om actie te ondernemen! 

 

02.11  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Il faut 

concrétiser les recommandations: ce rapport sonne 

comme un rappel à l'ordre. Beaucoup de choses 

sont faites mais sans grande efficacité. L'agent de 

quartier devrait devenir un maillon central de 

l'accueil et du suivi des victimes. Il peut jouer un 

rôle important d'agent de liaison entre les victimes, 

les équipes d'intervention et les autres policiers. 

 

 

Il faut aussi sensibiliser tous les fonctionnaires de 

police et assurer une formation continue obligatoire 

sur l'accueil et le suivi des victimes.  

 

02.11  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Die 

aanbevelingen moeten handen en voeten krijgen: 

dat onderzoek klinkt als een wake-upcall. Er wordt 

veel gedaan, maar een en ander is niet erg efficiënt. 

De wijkagent zou een essentiële schakel in de 

opvang en de opvolging van de slachtoffers moeten 

worden. Hij kan een belangrijke rol spelen als 

verbindingspersoon tussen de slachtoffers, de 

interventieteams en de andere politieagenten. 

 

Men moet ook alle politieagenten sensibiliseren en 

een verplichte bijscholing over de opvang en 

opvolging van slachtoffers organiseren.  

 

02.12  Chanelle Bonaventure (PS): Pour Amnesty 

International, une femme sur cinq sera victime de 

violences sexuelles au cours de sa vie. Le fléau de 

la violence domestique touche des familles aux 

profils très variés.  

 

J'ai introduit une proposition de loi visant à intégrer 

une formation contre le harcèlement et les 

violences sexuelles dans la formation des agents 

de gardiennage qui travaillent dans le milieu des 

sorties, mais tous les agents de police doivent être 

sensibilisés au problème et formés 

convenablement.  

 

Comment faire respecter des obligations si les 

services de police eux-mêmes n'assument pas 

toujours les leurs, comme c'est le cas pour la 

désignation des agents référents?  

 

02.12  Chanelle Bonaventure (PS): Volgens 

Amnesty International wordt een op de vijf vrouwen 

in de loop van haar leven het slachtoffer van 

seksueel geweld. De plaag van huiselijk geweld treft 

gezinnen met zeer uiteenlopende profielen. 

 

Ik heb een wetsvoorstel ingediend dat ertoe strekt 

een opleidingsonderdeel inzake seksuele intimidatie 

en seksueel geweld op te nemen in de opleiding 

van de bewakingsagenten in het uitgaansmilieu, 

maar alle politieagenten moeten gesensibiliseerd 

worden voor het probleem en een degelijke 

opleiding krijgen.  

 

Hoe kan men ervoor zorgen dat verplichtingen in 

acht genomen worden als de politiediensten zelf 

niet altijd doen waartoe ze verplicht zijn, zoals het 

geval is voor de aanstelling van 

referentieambtenaren? 

 

02.13  Franky Demon (CD&V): L'agent de quartier 

devrait en effet être les yeux et les oreilles de son 

quartier à cet égard. Nous ne devons pas nous 

enliser dans toutes sortes de groupes de travail et 

de forums de discussions interminables, mais nous 

devons nous attaquer au problème par des actions 

concrètes. 

 

02.13  Franky Demon (CD&V): De wijkagent zou 

inderdaad de ogen en de oren van zijn of haar wijk 

moeten zijn op dit vlak. We mogen niet verzanden 

in allerlei werkgroepen en praatbarakken, maar via 

concrete acties het probleem aanpakken.  

 

02.14  Katleen Bury (VB): On avance des plans, 

des réunions, des groupes de travail, des rapports 

et des recommandations. Une chatte n'y 

retrouverait plus ses petits. Le nombre de victimes 

sera-t-il ainsi réduit? Ces personnes sont-elles bien 

abordées et accompagnées? Les signaux sont-ils 

pris au sérieux? Je n'ai pas de réponse à ces 

questions. Nous apprenons que la ministre planche 

sur un plan, mais elle ne nous communique aucune 

02.14  Katleen Bury (VB): Er is sprake van 

plannen, vergaderingen, werkgroepen, rapporten en 

aanbevelingen. Een kat vindt er haar jongen niet 

meer in terug. Zal het aantal slachtoffers hierdoor 

dalen? Worden die mensen wel aangeklampt? 

Wordt er naar signalen gekeken? Daarop kreeg ik 

geen antwoord. We horen wel over een plan 

waarmee de minister bezig is, maar we vernemen 

geen enkele concrete maatregel. 
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mesure concrète. 

 

 

02.15 Bert Moyaers (Vooruit): Les Family Justice 

Centers devraient aussi pouvoir être subsidiés avec 

les moyens de la Direction générale Sécurité et 

Prévention, même s'il s'agit d'une compétence 

communautaire. Nous ne devons pas travailler en 

parallèle. Nous serons plus efficaces si nous nous 

attaquons à la problématique ensemble. 

 

02.15  Bert Moyaers (Vooruit): De Family Justice 

Centers zouden ook gesubsidieerd moeten kunnen 

worden met de middelen van de Algemene Directie 

Veiligheid en Preventie, ook al is het een 

gemeenschapsbevoegdheid. We moeten niet naast 

elkaar werken. We staan sterker als we de 

problematiek samen aanpakken. 

 

02.16  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Le rapport du 

Comité P met le doigt sur la plaie. La prise en 

charge des violences intrafamiliales par la police 

n'est pas suffisante. La police doit immédiatement 

tenir compte des recommandations, telles que 

l'obligation de formation, une meilleure 

connaissance de l'approche sociale, l'introduction 

d'une carte sociale et l'approche intégrée. La police 

constitue un maillon crucial de cette chaîne. Les 

agents doivent au minimum savoir quels services ils 

doivent contacter. 

 

02.16  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Het rapport van 

het Comité P legt de vinger op de wonde. De 

aanpak van intrafamiliaal geweld door de politie is 

ondermaats. De politie moet onmiddellijk aan de 

slag gaan met de aanbevelingen, zoals het verplicht 

maken van opleidingen, een betere kennis van de 

sociale aanpak, het invoeren van een sociale kaart 

en de ketenaanpak. De politie vormt absoluut een 

belangrijke schakel in die keten. De agenten 

moeten op zijn minst weten welke diensten zij 

moeten contacteren. 

 

Les collaborateurs chargés de l'accueil doivent être 

formés, car il arrive semble-t-il que des victimes 

soient renvoyées chez elles sans avoir déposé de 

plainte. Selon le rapport, les policiers manquent 

parfois de tact dans leurs réactions. Le service 

d'assistance aux victimes doit être plus intimement 

impliqué dans le processus. Un fonctionnaire de 

référence doit être disponible dans chaque zone. 

Par ailleurs, il n'est guère fait appel à des 

psychologues et assistants sociaux alors qu'ils 

pourraient jouer un rôle important en tant que 

personnel civil. Il convient également d'améliorer la 

collaboration avec le secteur des services externes 

d'aide sociale. Les pouvoirs locaux peuvent jeter 

des ponts entre les zones de police locale et les 

zones de secours. J'adhère à ce modèle de police 

de proximité, mais la fonction d'agent de quartier 

doit en premier lieu être revalorisée. 

 

De onthaalmedewerkers moeten worden opgeleid, 

want blijkbaar worden er slachtoffers naar huis 

gestuurd zonder dat ze een klacht indienen. 

Volgens het rapport reageren politiemensen soms 

tactloos. De dienst Slachtofferbejegening moet 

meer betrokken worden. In elke zone moet er een 

referentieambtenaar zijn. Er wordt daarnaast amper 

een beroep gedaan op psychologen en sociaal 

assistenten die als burgerpersoneel een belangrijke 

rol kunnen spelen. Maar ook extern moet er beter 

samengewerkt worden met de 

hulpverleningssector. De lokale besturen kunnen de 

brug slaan tussen de lokale politiezone en de 

hulpverleningszones. Ik volg het model van de 

nabijheidspolitie, maar dan moet de wijkagent eerst 

opgewaardeerd worden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Débat d'actualité sur le stress post-

traumatique chez les policiers et questions 

jointes de 

- Franky Demon à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les troubles 

post-traumatiques chez les collaborateurs de la 

police" (55024268C) 

- Tim Vandenput à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Les troubles 

post-traumatiques chez les policiers" 

(55024368C) 

- Nabil Boukili à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le syndrome de 

stress post-traumatique chez les policiers" 

(55024395C) 

03 Actualiteitsdebat over posttraumatische 

klachten bij politiemensen en toegevoegde 

vragen van 

- Franky Demon aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Posttraumatische klachten 

bij politiemedewerkers" (55024268C) 

- Tim Vandenput aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De posttraumatische 

klachten bij politiemensen" (55024368C) 

- Nabil Boukili aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Posttraumatische 

stressstoornis bij politieagenten" (55024395C) 
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- Eva Platteau à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les troubles de 

stress post-traumatique chez les policiers" 

(55024436C) 

- Julie Chanson à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les troubles 

post-traumatiques chez les policiers" 

(55024468C) 

- Bert Moyaers à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les troubles 

post-traumatiques à la police" (55024526C) 

 

- Eva Platteau aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Posttraumatische 

stressstoornis bij politiemensen" (55024436C) 

- Julie Chanson aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Posttraumatische stress bij 

politieagenten" (55024468C) 

- Bert Moyaers aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Posttraumatische klachten 

bij de politie" (55024526C) 

 

03.01  Franky Demon (CD&V): Il ressort d'une 

étude menée par la KU Leuven auprès de 

2 000 policiers flamands qu'un collaborateur de la 

police sur sept souffre de plaintes post-

traumatiques et que 7,4 % des policiers 

opérationnels souffrent même officiellement d'un 

trouble de stress post-traumatique (TSPT). Les 

chercheurs formulent également des 

recommandations politiques concrètes, telles 

qu'une meilleure harmonisation de l'offre d'aide 

interne avec le suivi après les incidents. 

 

La ministre peut-elle expliquer la gestion et la 

prévention des plaintes post-traumatiques? 

 

03.01  Franky Demon (CD&V): Uit een onderzoek 

van de KU Leuven bij 2.000 Vlaamse agenten blijkt 

dat een op zeven politiemedewerkers last heeft van 

posttraumatische klachten en 7,4 % van de 

operationele politiemedewerkers lijdt zelfs formeel 

aan een posttraumatische stressstoornis (PTSS). 

De onderzoekers formuleren ook concrete 

beleidsaanbevelingen, zoals een betere afstemming 

van het interne hulpaanbod op de opvolging na 

incidenten. 

 

 

Kan de minister de aanpak en preventie van 

posttraumatische klachten toelichten? 

 

03.02  Tim Vandenput (Open Vld): Le rapport 

comporte nombre de chiffres alarmants. Neuf 

policiers sur dix ont déjà subi des violences 

physiques et un policier sur trois a déjà craint pour 

sa vie lors d'une intervention. 

 

 

L'offre d'aide interne de la police répond-elle aux 

besoins de ses collaborateurs? 

 

03.02  Tim Vandenput (Open Vld): Het rapport 

staat vol verontrustende cijfers. Negen op de tien 

maakte al eens fysiek geweld mee en een op de 

drie vreesde bij een interventie al eens voor zijn of 

haar leven. 

 

 

Volstaat het interne politionele hulpaanbod voor de 

politiemedewerkers? 

 

03.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Une étude de la 

KUL démontre que plus d'un policier sur sept en 

Flandre souffre d'un syndrome de stress post-

traumatique. Selon les chercheurs, il s'agit d'un 

chiffre minimaliste, les agents ayant tendance à 

sous-estimer leurs plaintes. 

 

 

Avez-vous conscience de ce phénomène? Qu'avez-

vous entrepris pour y remédier? 

 

03.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): In een studie 

van de KU Leuven wordt er aangetoond dat meer 

dan één op de zeven politieagenten in Vlaanderen 

last heeft van het posttraumatisch stresssyndroom. 

Volgens de onderzoekers is dat cijfer dan nog de 

absolute ondergrens, aangezien de agenten 

geneigd zijn om hun klachten te onderschatten.  

 

Bent u zich bewust van dit fenomeen? Wat hebt u 

ondernomen om dit probleem te verhelpen?   

 

03.04  Eva Platteau (Ecolo-Groen): J'ai remarqué 

que le TSPT s'accompagne d'autres problèmes 

psychologiques comme les pensées suicidaires. 

C'est un risque réel. Il ressort de réponses 

antérieures que l'offre interne d'aide est sous-

utilisée. 

 

Que fera la ministre avec les recommandations 

politiques? 

03.04  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Het viel mij op 

dat een PTSS gepaard gaat met andere psychische 

problemen zoals zelfmoordgedachten. Dat is een 

reëel risico. Uit vorige antwoorden weten we dat het 

interne hulpaanbod onderbenut wordt. 

 

 

Wat zal de minister doen met de 

beleidsaanbevelingen? 
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03.05  Julie Chanson (Ecolo-Groen): J'aimerais 

rappeler qu'en 2019, l'université de Mons avait 

également révélé que 39 % des policiers sont en 

stress post-traumatique. La situation ne semble pas 

s'améliorer, vu qu'aujourd'hui on a une nouvelle 

étude d'une autre université qui montre des chiffres 

tout aussi inquiétants. 

 

 

Quels sont les outils de soutien psychologique mis 

à la disposition de nos policiers? Pourquoi sont-ils 

sous-utilisés? Qu'en est-il de la reconnaissance du 

stress post-traumatique comme maladie 

professionnelle? 

 

03.05  Julie Chanson (Ecolo-Groen): Ik wil eraan 

herinneren dat de universiteit van Bergen in 2019 

eveneens had vastgesteld dat 39 % van de 

politieagenten aan het posttraumatisch 

stresssyndroom leed. De situatie wordt er kennelijk 

niet beter op, aangezien uit een nieuwe studie van 

een andere universiteit blijkt dat de cijfers even 

verontrustend zijn.  

 

Welke tools voor psychologische ondersteuning 

worden er ter beschikking van onze politieagenten 

gesteld? Waarom worden die onderbenut? Hoe zit 

het met de erkenning van het posttraumatisch 

stresssyndroom als beroepsziekte?  

 

03.06  Bert Moyaers (Vooruit): Le stress post-

traumatique ne se limite pas aux zones de police 

des grandes villes, mais il se manifeste aussi dans 

les zones de police plus petites. Il a un grand 

impact sur le fonctionnement quotidien de nos 

policiers. 

 

Comment renforcera-t-on la visibilité de l'offre 

interne d'aide? Comment pouvons-nous mieux 

armer les agents contre le TSPT? 

 

03.06  Bert Moyaers (Vooruit): Posttraumatische 

stress is er niet alleen in politiezones in de 

grootsteden, maar ook in kleinere politiezones. Hij 

heeft een grote impact op het dagelijkse 

functioneren van onze politieagenten. 

 

 

Hoe zal het interne hulpaanbod beter in de markt 

worden gezet? Hoe kunnen we agenten beter 

wapenen tegen een PTSS? 

 

03.07  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

J'ai bien entendu conscience du phénomène du 

trouble de stress post-traumatique (post-traumatic 

stress syndrome, PTSS). Le travail effectué pour 

prendre en charge et assurer un accompagnement 

des policiers ayant été confrontés à un incident, et 

ainsi réduire le nombre de PTSS au sein des 

services, est déjà bien développé.  

 

Les acteurs concernés participeront à l'analyse des 

recommandations et à la mise en œuvre d'un plan 

d'action au plus près de la réalité policière. 

 

03.07 Minister Annelies Verlinden (Frans): Ik ben 

uiteraard bekend met het posttraumatisch 

stresssyndroom (PTSS). Er werden al veel 

inspanningen geleverd om politiemensen die met 

een incident geconfronteerd worden op te vangen 

en te ondersteunen, en op die manier het aantal 

gevallen van PTSS bij de diensten te verminderen. 

 

 

De stakeholders zullen betrokken worden bij de 

analyse van de aanbevelingen en de uitvoering van 

een actieplan dat zo dicht mogelijk bij de 

politierealiteit aanleunt. 

 

(En néerlandais) Le plan d'action sera mis en 

œuvre dès que possible, mais il est encore trop tôt 

pour fixer une date concrète. 

 

(Nederlands) Het actieplan zal zo snel mogelijk 

ingevoerd worden, maar voor een concrete datum 

is het nog te vroeg. 

 

(En français) L'offre en interne fera, elle, l'objet 

d'une analyse afin de pouvoir proposer 

l'accompagnement le plus adéquat. 

 

(Frans) Het interne aanbod wordt onder de loep 

genomen met de bedoeling de meest adequate 

begeleiding te kunnen aanbieden. 

 

(En néerlandais) Le Stressteam de la police 

fédérale offre un soutien psychosocial aux 

membres du personnel de la police intégrée et se 

compose d'environ 20 assistants sociaux et 

psychologues. Le service est disponible en 

permanence pour la police fédérale et locale sur 

tout le territoire. En outre, il est gratuit. Un certain 

nombre de zones de police disposent d'un service 

interne similaire ou d'un peer support team, 

(Nederlands) Het Stressteam binnen de federale 

politie biedt psychosociale steun aan 

personeelsleden van de geïntegreerde politie en 

bestaat uit ongeveer 20 maatschappelijk 

assistenten en psychologen. De dienst is 

permanent beschikbaar voor de federale en lokale 

politie van het hele grondgebied, gratis bovendien. 

Een aantal politiezones beschikt over een 

gelijkaardige interne dienst of over een peer support 



 26/01/2022 CRABV 55 COM 676 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

16 

composé de collègues qui sont formés pour 

assumer la première intervention. D'autres zones 

de police ont recours au service d'appui provincial 

ou à des services de prévention et de protection 

externes. 

 

team, met collega's die opgeleid zijn om de eerste 

interventie op zich te nemen. Andere politiezones 

doen een beroep op de provinciale 

ondersteuningsdienst of op externe preventie- en 

beschermingsdiensten. 

 

(En français) En matière de prévention, des 

formations à la gestion du stress post-traumatique 

(PTSS) sont dispensées dans les écoles de police. 

Par ailleurs, des supervisions sont proposées par 

l'équipe Stressteam aux membres du personnel 

dont la nature de la fonction les expose à des 

situations potentiellement traumatisantes. 

 

En fonction du dossier de chacun, le PTSS peut 

être reconnu comme une conséquence d'un 

accident de travail ou comme une malade 

professionnelle. Le remboursement des frais 

médicaux se fait selon les règles applicables. 

 

(Frans) Op het vlak van preventie worden er in de 

politiescholen opleidingen gegeven waarin geleerd 

wordt hoe om te gaan met een posttraumatische 

stressstoornis (PTSS). Het Stressteam stelt 

bovendien supervisies voor aan personeelsleden 

die in de uitoefening van hun functie blootgesteld 

worden aan potentieel traumatiserende situaties. 

 

Afhankelijk van het individuele dossier kan PTSS 

erkend worden als een gevolg van een 

arbeidsongeval of als een beroepsziekte. De 

terugbetaling van medische kosten gebeurt op 

basis van de geldende regels. 

 

(En néerlandais) L'offre de soutien et 

d'accompagnement est déjà bien développée et 

correspond dans une large mesure à ce qui est 

décrit dans l'étude. Nous procéderons également à 

l'analyse avec tous les acteurs internes au sein de 

la police. 

 

(Nederlands) Het ondersteunings- en 

begeleidingsaanbod is reeds goed ontwikkeld en 

komt in grote mate overeen met wat wordt 

beschreven in het onderzoek. We zullen de analyse 

ook maken met alle interne actoren bij de politie. 

 

03.08 Franky Demon (CD&V): Je me demande si 

le Stressteam dans sa forme actuelle est bien 

suffisant. 

 

03.08  Franky Demon (CD&V): Ik vraag me af of 

het Stressteam In zijn huidige vorm wel volstaat. 

 

03.09  Tim Vandenput (Open Vld): Je me réjouis 

d'apprendre que les écoles de police prêtent déjà 

attention à cette problématique. Pour les policiers 

qui ont été agressés, il est important de savoir 

quelles sont les conséquences pour les auteurs. 

Cependant, cet aspect relève des compétences de 

la Justice. 

 

03.09  Tim Vandenput (Open Vld): Ik ben blij dat 

hier al in de politiescholen aandacht aan wordt 

geschonken. Voor de verwerking bij politiemensen 

die werden aangevallen, is het belangrijk om te 

weten wat de gevolgen zijn voor de aanvallers. Dat 

zit echter bij Justitie. 

 

03.10  Nabil Boukili (PVDA-PTB): La 

reconnaissance comme maladie professionnelle est 

une bonne nouvelle pour les policiers.  

 

 

Quelles sont les procédures à suivre pour le 

remboursement des frais médicaux? Nous allons 

vérifier si le personnel affecté à ce genre de tâches 

est suffisant. 

 

03.10  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Dat het 

posttraumatisch stresssyndroom als een 

beroepsziekte erkend wordt, is goed nieuws voor de 

politieagenten. 

 

Wat zijn de procedures voor de vergoeding van de 

medische kosten? We zullen nagaan of er 

voldoende personeel is dat zich met zulke taken 

bezighoudt. 

 

03.11 Eva Platteau (Ecolo-Groen): Le bien-être 

des policiers est non seulement important pour leur 

santé, mais il a également un impact sur la sécurité 

de notre société. L'offre d'aide actuelle doit être 

évaluée et améliorée. Pour les policiers il ne 

convient plus d'avoir honte, le tabou des 

symptômes psychiques doit être levé. Ce 

changement de culture doit également faire partie 

de l'exercice de leadership au sein de la police, 

03.11  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Het welzijn van 

de politiemensen is niet alleen belangrijk voor hun 

gezondheid, maar het heeft ook een impact op de 

veiligheid van onze samenleving. Het huidige 

hulpaanbod moet geëvalueerd en verbeterd 

worden. Agenten mogen ook geen schroom meer 

hebben, het taboe voor psychische klachten moet 

eruit. Die cultuurverandering moet ook deel 

uitmaken van de leiderschapsoefening bij de politie 
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auquel la ministre s'est attelée. Les questions de 

faisabilité financière ne doivent pas être un 

obstacle. Chaque euro investi dans la politique du 

bien-être est rentabilisé. 

 

waar de minister aan werkt. Vragen rond financiële 

haalbaarheid mogen geen beletsel vormen. 

Elke euro die in het welzijnsbeleid wordt gestopt, 

verdient zichzelf terug. 

 

03.12  Bert Moyaers (Vooruit): Tout comme mes 

collègues, je me demande si l'offre de l'équipe 

Stressteam est suffisante. Nous devons être 

attentifs au tabou qui entoure le bien-être mental. 

 

03.12  Bert Moyaers (Vooruit): Net als mijn 

collega's vraag ik me af of het Stressteam volstaat. 

We moeten de nodige aandacht besteden aan het 

taboe rond psychisch welzijn. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Débat d'actualité sur la manifestation du 

23 janvier et questions jointes de 

- Franky Demon à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les émeutes à la 

suite de la manifestation contre les mesures 

corona du 23 janvier" (55024423C) 

- Vanessa Matz à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Les agressions 

contre les services de police lors de la 

manifestation contre les mesures sanitaires" 

(55024450C) 

- Tim Vandenput à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "La violence à 

l'encontre des policiers lors de la manifestation 

du dimanche 23 janvier à Bruxelles" (55024457C) 

- Bert Moyaers à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La manifestation 

corona et les émeutes du 23 janvier" (55024490C) 

- Hervé Rigot à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "La manifestation 

à Bruxelles de ce 23 janvier 2022" (55024495C) 

- Sigrid Goethals à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Les émeutes 

après la manifestation contre les mesures 

corona" (55024514C) 

 

04 Actualiteitsdebat over de betoging van 

23 januari en toegevoegde vragen van 

- Franky Demon aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De rellen ten gevolge van 

de coronamanifestatie op 23 januari" (55024423C) 

- Vanessa Matz aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De agressie tegen 

politieagenten tijdens de betoging tegen de 

coronamaatregelen" (55024450C) 

- Tim Vandenput aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het geweld tegen de politie 

tijdens de betoging in Brussel op zondag 

23 januari" (55024457C) 

- Bert Moyaers aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De coronabetoging gepaard 

gaand met de rellen van 23 januari" (55024490C) 

- Hervé Rigot aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De betoging in Brussel op 

23 januari 2022" (55024495C) 

- Sigrid Goethals aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De rellen na de manifestatie 

tegen de coronamaatregelen" (55024514C) 

 

04.01 Franky Demon (CD&V): Dimanche dernier, 

50 000 personnes ont protesté contre les mesures 

de lutte contre le coronavirus à Bruxelles et une fois 

de plus, la manifestation s'est terminée par des 

émeutes, des déprédations et des exactions à 

l'encontre de nos services de police. Bien que la 

grande majorité des manifestants se soit comportée 

pacifiquement, le prix à payer reste tellement élevé 

que nous devons nous demander si nous devons 

continuer à autoriser de telles manifestations. 

J'espère que tous les auteurs de ces actes seront 

punis.  

 

Les syndicats sont scandalisés par le faible nombre 

de poursuites engagées au lendemain des 

manifestations précédentes. Lorsqu'il s'agit de la 

violence à l'encontre la police, nous devons 

04.01  Franky Demon (CD&V): Afgelopen zondag 

protesteerden 50.000 mensen tegen de 

coronamaatregelen in Brussel en ook deze keer liep 

de betoging uit op rellen, vernielingen en geweld 

tegen onze politiediensten. Hoewel de overgrote 

meerderheid van de betogers zich vreedzaam 

gedroeg, blijft de prijs zo hoog dat we ons moeten 

afvragen of we dergelijke betogingen moeten blijven 

toelaten. Ik hoop dat alle daders gestraft worden.  

 

 

 

 

De vakbonden reageren verbolgen op het lage 

aantal vervolgingen na de vorige betogingen. Voor 

geweld tegen de politie moeten we nultolerantie 

nastreven en ik zal dit aankaarten bij de minister 



 26/01/2022 CRABV 55 COM 676 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

18 

appliquer la tolérance zéro et j'aborderai cette 

question avec le ministre de la Justice. Un rapport 

de l'OCAM a montré précédemment que des 

organisations extrémistes tentent d'instrumentaliser 

ces protestations.  

 

Combien de personnes ont-elles été arrêtées dans 

le cadre de la manifestation du 23 janvier? Combien 

de policiers ont-ils été blessés? Existe-t-il des 

chiffres relatifs à l'incapacité de travail parmi ces 

policiers? La ministre se portera-t-elle partie civile 

dans des éventuelles procédures pénales? Des 

groupes extrémistes étaient-ils présents à la 

manifestation? Ont-ils été impliqués dans les 

émeutes? Y avait-il des récidivistes parmi les 

personnes arrêtées?  

 

van Justitie. Uit een OCAD-rapport bleek eerder dat 

extremistische organisaties dergelijke protesten 

trachten te instrumentaliseren.  

 

 

 

Hoeveel mensen werden opgepakt naar aanleiding 

van de betoging van 23 januari? Hoeveel agenten 

raakten gewond? Zijn er cijfers over 

werkonbekwaamheid bij agenten? Zal de minister 

zich burgerlijke partij stellen in eventuele 

strafprocedures? Waren er extremistische 

groeperingen aanwezig op de betoging? Waren ze 

bij de rellen betrokken? Zijn er mensen die niet voor 

het eerst werden opgepakt?  

 

04.02 Vanessa Matz (cdH): Les services de 

sécurité sont confrontés à une hausse des 

violences, comme l'a montré la manifestation 

européenne contre les mesures sanitaires de 

dimanche dernier. Des bâtiments ont été saccagés, 

mais des policiers ont surtout été agressés. Nous 

sommes de fervents partisans de la liberté 

d'expression et du droit à manifester, mais nous ne 

pouvons tolérer que les personnes censées 

protéger la population subissent de telles violences. 

Des policiers ont été contraints de se réfugier dans 

la station de métro Mérode, où les émeutiers 

jetaient des barrières Nadar. 

 

 

Combien de policiers ont-ils été blessés? Y a-t-il 

des blessés graves? Allez-vous vous constituer 

partie civile? Quelles conclusions tirez-vous? 

Comment veillerez-vous à ce que toutes les 

violences soient poursuivies, conformément à la 

circulaire du Collège des procureurs généraux sur 

la tolérance zéro pour les violences à l'égard des 

services de police? Combien de policiers sont-ils 

intervenus? Portaient-ils des bodycams? Allez-vous 

lancer une campagne de sensibilisation sur le 

respect des services de sécurité? C'est une 

recommandation de la résolution votée il y a deux 

ans. Si non, pourquoi? 

 

04.02  Vanessa Matz (cdH): De veiligheidsdiensten 

worden met een toename van gewelddaden 

geconfronteerd, zoals bleek tijdens de Europese 

betoging tegen de gezondheidsmaatregelen zondag 

jongstleden. Er werden gebouwen vernield, maar 

men viel vooral politieagenten aan. We zijn vurige 

voorstanders van de vrijheid van meningsuiting en 

het recht op betogen, maar we mogen niet 

aanvaarden dat de personen die de bevolking 

moeten beschermen het slachtoffer worden van 

zulke gewelddaden. Enkele politieagenten hebben 

zich in het metrostation Merode moeten 

verschansen, waar er relschoppers met 

nadarhekken gegooid hebben.  

 

Hoeveel politieagenten zijn er gewond geraakt? Zijn 

er ernstig gewonden? Zult u zich burgerlijke partij 

stellen? Welke lessen trekt u hieruit? Hoe zult u 

ervoor zorgen dat alle gewelddaden vervolgd 

worden overeenkomstig de omzendbrief van het 

College van procureurs-generaal over de 

nultolerantie ten aanzien van geweld tegen de 

politiediensten? Hoeveel politieagenten werden er 

ingezet? Droegen ze bodycams? Zult u een 

sensibiliseringscampagne over het respect ten 

aanzien van de veiligheidsdiensten lanceren? Dat is 

een aanbeveling in de twee jaar geleden 

aangenomen resolutie. Zo niet, waarom niet?  

 

04.03  Tim Vandenput (Open Vld): Les citoyens 

ont le droit de manifester, mais ne peuvent pas 

commettre des actes de violence gratuite contre 

nos policiers. Nous demandons une tolérance zéro. 

Dimanche dernier, 230 émeutiers ont été arrêtés. Il 

s'agissait à la fois de Belges et d'étrangers. Les 

images étaient hallucinantes. 

 

Combien de policiers ont été blessés dimanche 

dernier? Combien de jours d'incapacité de travail 

cela représente-t-il? Combien de personnes 

arrêtées ont déjà été remises en liberté? Dans 

04.03  Tim Vandenput (Open Vld): Burgers mogen 

betogen, maar ze mogen geen driest geweld plegen 

tegen onze politiemensen. Wij vragen nultolerantie. 

Afgelopen zondag werden 230 relschoppers 

aangehouden. Het ging om zowel Belgen als 

buitenlanders. De beelden waren hallucinant. 

 

 

Hoeveel politiemensen zijn er zondag gewond 

geraakt? In hoeveel dagen arbeidsongeschiktheid 

vertaalt zich dat? Hoeveel aangehouden personen 

werden al vrijgelaten? In hoeveel gevallen werd het 
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combien de cas la procédure accélérée a-t-elle été 

appliquée? La ministre partage-t-elle mon opinion 

selon laquelle ces personnes doivent se voir infliger 

des peines de travail? La ministre a-t-elle eu des 

contacts à ce sujet avec son collègue, le ministre de 

la Justice? Comment la police intégrée s'est-elle 

préparée à la manifestation? Quels sont les points 

susceptibles d'être améliorés? 

 

snelrecht toegepast? Is de minister het met mij 

eens dat ze taakstraffen moeten krijgen? Heeft de 

minister daarover contact opgenomen met haar 

collega van Justitie? Hoe heeft de geïntegreerde 

politie zich op de betoging voorbereid? Hoe kan het 

beter? 

 

04.04  Bert Moyaers (Vooruit): Il semble que les 

manifestations contre les restrictions sanitaires 

dégénèrent systématiquement en violences. Au 

total, 3 policiers et 12 manifestants se seraient 

retrouvés à l'hôpital. On dénombre de nombreux 

blessés légers et plus de 200 personnes ont fait 

l'objet d'une arrestation administrative. 

 

04.04  Bert Moyaers (Vooruit): Betogingen tegen 

de coronamaatregelen lijken steevast te ontsporen 

in geweld. Er zouden 3 politieagenten en 

12 betogers in het ziekenhuis beland zijn. Er zijn 

talloze lichtgewonden en meer dan 200 mensen 

werden administratief aangehouden.  

 

C'est la énième fois que nous sommes confrontés à 

ces débordements et je pense que la police, les 

Bruxellois et toute la population en ont 

complètement marre. 

 

La police était bien préparée, mais elle n'a pas pu 

éviter ni mettre un terme à la violence. Quelles 

mesures doivent être prises pour y parvenir? La 

task force dédiée à l'identification a-t-elle déjà 

produit des résultats? Les coupables seront-ils 

punis? 

 

Dit is de zoveelste keer en ik denk dat de politie, de 

Brusselaars en de hele bevolking er helemaal klaar 

mee zijn.  

 

 

De politie was goed voorbereid, maar kon het 

geweld niet tegenhouden. Wat is er nodig om dat 

wel te doen? Heeft de taskforce identificaties al 

resultaten opgeleverd? Zullen de schuldigen 

gestraft worden?  

 

04.05  Hervé Rigot (PS): La liberté d'expression et 

de manifester est essentielle. Mais les violences à 

l'égard de nos policiers protégeant citoyens et 

manifestants sont inacceptables. On a aussi repéré 

des groupes d'extrême droite. 

 

 

Combien de policiers ont été blessés et quel est 

leur état actuel? Combien de manifestants ont-ils 

été blessés? 

 

Quels étaient les moyens humains et matériels 

déployés et les dégâts humains et matériels 

causés? 

 

Quel est le bilan des arrestations et quelles sont les 

mesures prises pour retrouver les auteurs des faits? 

 

 

Des contrôles renforcés en amont empêcheraient-

ils l'arrivée de casseurs d'autres pays européens? Y 

a-t-il une collaboration intra-européenne? 

 

 

Autoriser la liberté d'expression est le symbole de la 

démocratie; utiliser le droit de manifester pour 

saccager piétine la démocratie! 

 

04.05  Hervé Rigot (PS): De vrijheid van 

meningsuiting en van betoging is essentieel. Maar 

het geweld tegen onze politieagenten, die de 

burgers en betogers beschermen, is 

onaanvaardbaar. Er werden ook extreemrechtse 

groeperingen opgemerkt. 

 

Hoeveel politieagenten zijn er gewond geraakt en 

hoe is het nu met hen? Hoeveel betogers zijn er 

gewond geraakt? 

 

Hoeveel mensen en materiële middelen werden er 

ingezet en hoeveel menselijke en materiële schade 

werd er veroorzaakt?  

 

Hoeveel personen werden er opgepakt en welke 

maatregelen werden er genomen om de daders op 

te sporen?  

 

Kunnen verscherpte controles vóór aanvang van de 

betoging de aankomst van relschoppers uit andere 

Europese landen verhinderen? Is er sprake van 

Europese samenwerking op dit gebied? 

 

Mensen toestaan om hun mening te uiten is het 

symbool van de democratie; wie gebruikmaakt van 

het recht om te betogen om vernielingen aan te 

richten vertrapt de democratie! 
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04.06  Sigrid Goethals (N-VA): Les manifestations 

ne peuvent pas se transformer en champ de 

bataille. Les frustrations s'accumulent au sein des 

syndicats policiers. 

 

Dans quelle mesure une analyse des risques a-t-

elle été réalisée? À quels problèmes s'attendait-on? 

Y avait-il suffisamment d'agents? Le bourgmestre 

aurait-il dû prendre davantage de précautions? 

Dans quelle mesure savait-on que des groupes 

extrémistes, tels que Black Bloc, seraient présents? 

Comment les membres sont-ils venus à Bruxelles? 

N'aurait-on pas pu agir de manière plus préventive 

vis-à-vis de ces groupes? Comment les forces de 

l'ordre peuvent-elles gérer ce genre de situations à 

l'avenir? 

 

04.06  Sigrid Goethals (N-VA): Betogen mag niet 

uitmonden in een veldslag. De frustraties bij de 

politievakbonden lopen op. 

 

 

In hoeverre was een risicoanalyse gemaakt? Welke 

problemen verwachtte men? Waren er voldoende 

manschappen? Had de burgemeester meer 

voorzorgen moeten nemen? In hoeverre was 

bekend dat extreme groepen, zoals Black Bloc, 

aanwezig zouden zijn? Hoe zijn de leden naar 

Brussel gekomen? Had er niet preventiever tegen 

deze groeperingen kunnen worden opgetreden? 

Hoe kunnen de ordediensten hier in de toekomst 

mee omgaan? 

 

04.07  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Je voudrais 

exprimer mon soutien et ma compassion aux 

agents de police qui étaient en première ligne 

dimanche. Je trouve que la ministre a réagi de 

manière adéquate dans les médias. Il est difficile de 

trouver l'équilibre entre la liberté de manifester et le 

pouvoir de la police de garder les manifestations 

sous contrôle. 

 

Que savaient les services de renseignement au 

préalable sur les organisateurs, Europeans United? 

Het Observatorium, un site d'actualité indépendant, 

s'est renseigné à leur sujet. Est-il exact que les 

organisateurs ont recruté au niveau international 

pour la manifestation à Bruxelles et la ministre était-

elle au courant? 

 

04.07  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Ik wil mijn 

steun en medeleven betuigen aan de politiemensen 

die zondag in de vuurlinie stonden. Ik vind dat de 

minister daar in de media gepast op heeft 

gereageerd. Het evenwicht tussen de vrijheid om te 

betogen en de macht voor de politie om betogingen 

onder controle te houden, is moeilijk.  

 

 

Wat wisten de inlichtingendiensten op voorhand 

over de organisatoren, Europeans United? Het 

Observatorium, een onafhankelijke nieuwssite, 

heeft onderzoek naar hen gedaan. Klopt het dat de 

organisatoren internationaal hebben gerekruteerd 

voor de betoging in Brussel en was de minister 

daarvan op de hoogte? 

 

Est-il possible d'avertir les personnes aux intentions 

pacifiques du risque de violences? Quelle était 

l'évaluation des risques? 

 

Les organisateurs peuvent-ils être tenus 

responsables des violences? Est-il exact que des 

milices privées y ont participé? Leur recours à des 

soi-disant stewards est-il conforme à la loi? Qui 

étaient les personnes en tenue militaire? Comment 

la prochaine demande d'une telle démonstration 

sera-t-elle traitée? Quelle sera notre réaction aux 

signes indiquant que la police en a vraiment assez? 

 

Is het mogelijk om mensen met vreedzame 

bedoelingen te waarschuwen voor het risico van 

geweld? Wat was de risico-inschatting?  

 

Kunnen de organisatoren aansprakelijk gesteld 

worden voor het geweld? Klopt het dat er private 

milities hebben deelgenomen? Is het legaal dat zij 

zogenaamde stewards inzetten? Wie waren de 

mensen in militaire outfits? Wat doen we met een 

volgende aanvraag voor een dergelijke betoging? 

Wat doen we met de tekenen dat de politie het echt 

wel gehad heeft?  

 

04.08  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Toute forme de 

violence est condamnable. Mais beaucoup de 

manifestants étaient pacifiques. 

 

Ils s'opposaient aux mesures répressives et 

discriminatoires prises depuis le début de la 

pandémie en Belgique, en s'appuyant sur une loi 

Pandémie privant le Parlement et la société civile 

d'un débat sur la façon de sortir de la crise. Autorisé 

par cette loi, le gouvernement a agi en commettant 

des erreurs et en gérant mal la crise. Les 

04.08  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Elke vorm van 

geweld moet veroordeeld worden, maar er waren 

ook veel vreedzame betogers van de partij.  

 

Zij verzetten zich tegen de repressieve en 

discriminatoire maatregelen die sinds de uitbraak 

van de coronacrisis in ons land uitgevaardigd 

worden op basis van een pandemiewet die het 

Parlement en het maatschappelijk middenveld een 

debat over de exitstrategie ontzegt. De regering 

heeft op grond van die wet actie ondernomen en 
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manifestants ont dénoncé la poursuite de cette 

logique. 

 

 

Que répondez-vous à ceux qui sont opposés à la 

gestion antidémocratique de la crise sanitaire? 

 

heeft daarbij fouten gemaakt en de crisis slecht 

aangepakt. De betogers hekelden het feit dat men 

die logica blijft doortrekken.  

 

Wat antwoordt u aan de tegenstanders van de 

antidemocratische aanpak van de coronacrisis?  

 

04.09  Ortwin Depoortere (VB): Nous parlons 

d'une manifestation pacifique avec environ 

50 000 participants selon la police et le double selon 

les organisateurs. Il y avait beaucoup de familles 

avec des enfants et là où je me trouvais, l'ambiance 

était très sereine. Il ne me semble donc pas justifié 

de remettre en cause le droit à la liberté 

d'expression et de manifestation sur la base de 

cette manifestation.  

 

Il est désormais clair que la violence doit être 

imputée à un petit groupe d'anarchistes français 

d'extrême gauche. Ils portaient des bannières et ils 

se vantent de leurs actions sur les médias sociaux. 

Les émeutiers ont également attaqué les stewards. 

Pourquoi ces personnes n'ont-elles pas été arrêtées 

à titre préventif? La police aurait dû intervenir de 

manière plus proactive. Il suffit de refuser à ces 

gens l'accès à notre territoire. Leurs attaques contre 

la police ressemblent davantage à des tentatives 

d'homicide. La ministre les considérera-t-elle 

comme telles? 

 

04.09  Ortwin Depoortere (VB): We spreken over 

een vreedzame betoging met ongeveer 

50.000 deelnemers volgens de politie en het 

dubbele volgens de organisatoren. Er waren veel 

gezinnen met kinderen en waar ik was, was de 

sfeer heel rustig. Het is dus niet terecht om het 

recht op vrije meningsuiting en betogingen op basis 

van deze manifestatie in vraag te stellen.  

 

 

Het is inmiddels wel duidelijk dat het geweld van 

een kleine groep Franse extreemlinkse anarchisten 

komt. Ze hadden spandoeken bij zich en ze gaan 

prat op hun acties op sociale media. De 

relschoppers vielen ook de stewards aan. Waarom 

werden die individuen niet preventief opgepakt? De 

politie had proactiever moeten optreden. Ontzeg die 

mensen ook gewoon de toegang tot ons 

grondgebied. Hun aanvallen op de politie lijken 

eerder een poging tot doodslag. Zal de minister hun 

daden als dusdanig aanmerken? 

 

Ces personnes se réunissent et forment les 

mouvements Black Bloc ou Antifa. Pourquoi la 

ministre n'ajoute-t-elle pas ces associations à la 

liste des organisations terroristes? 

 

Die mensen verenigen zich onder de koepels van 

Black Bloc of Antifa. Waarom zet de minister die 

verenigingen niet op de lijst van terroristische 

organisaties? 

 

04.10  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Il est inacceptable de détourner 

l'objectif d'une manifestation pour attaquer la police 

et les manifestants et commettre des dégradations. 

Les efforts déployés par la police ont permis d'éviter 

que la situation se détériore davantage.  

 

Au total, 228 personnes ont fait l'objet d'une 

arrestation administrative et 11 ont fait l'objet d'une 

arrestation judiciaire, dont 8 adultes et 3 mineurs. 

Deux de ces trois mineurs ont été placés par le juge 

de la jeunesse et un adulte a immédiatement été 

cité à comparaître pour rébellion et port d'arme 

prohibée. Il doit comparaître devant le tribunal 

correctionnel le 22 février. 

 

Je m'attends à d'autres arrestations et détentions 

en fonction de l'identification des auteurs en cours. 

Je me réfère également à la communication du 

parquet de Bruxelles faite ce matin, selon laquelle 

notamment 91 poursuites ont été engagées. Il n'est 

donc pas question d'impunité. 

 

04.10 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Een betoging kapen om politie en omstanders aan 

te vallen en vernielingen aan te brengen, is 

onaanvaardbaar. Dankzij de inzet van de politie kon 

erger worden vermeden. 

 

 

Er werden 228 personen bestuurlijk aangehouden 

en 11 gerechtelijk, meer bepaald 8 volwassenen en 

3 minderjarigen. Twee van die drie minderjarigen 

werden door de jeugdrechter geplaatst en één 

meerderjarige werd onmiddellijk gedagvaard 

wegens rebellie en verboden wapendracht. Hij moet 

op 22 februari voor de correctionele rechtbank 

verschijnen. 

 

Ik verwacht nog bijkomende aanhoudingen en 

arrestaties op basis van de lopende identificaties. 

Voorts verwijs ik naar de communicatie van het 

parket van Brussel van vanmorgen, waarin onder 

meer wordt gemeld dat er 91 vervolgingen zijn 

ingesteld. Er is dus geen sprake van 

straffeloosheid.  
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Trente-cinq policiers ont été blessés, mais ils l'ont 

heureusement été légèrement, dans la plupart des 

cas. Trois personnes ont dû être transportées à 

l'hôpital mais ont pu en sortir le jour même. Une fois 

encore, je me constituerai partie civile pour les 

membres du personnel de la police fédérale, en 

veillant bien entendu à me concerter étroitement 

avec ces derniers. L'équipe de gestion du stress de 

la police fédérale sera également mobilisée pour 

prendre en charge les personnes concernées et 

éviter ainsi qu'elles ne souffrent de stress post-

traumatique. 

 

 

Er zijn 35 gewonde politiemensen, gelukkig vooral 

lichtgewonden. Drie mensen moesten naar het 

ziekenhuis, maar mochten dezelfde dag weer weg. 

Ook nu zal ik me burgerlijke partij stellen voor de 

personeelsleden van de federale politie, uiteraard in 

nauw overleg met hen. Ook het Stressteam van de 

federale politie wordt ingezet om onze mensen op 

te vangen om posttraumatische stress te vermijden.  

 

(En français) Le dispositif policier a été mis en 

œuvre après des réunions avec les organisateurs et 

une analyse des risques sur le plan de la sécurité et 

du bien-être du personnel. Toutes les unités 

déployées étaient équipées de matériel de 

protection.  

 

(Frans) De politiemacht werd op de been gebracht 

na vergaderingen met de organisatoren en een 

risicoanalyse inzake veiligheid en welzijn van het 

personeel. Alle eenheden die ingezet werden, 

beschikten over een veiligheidsuitrusting.  

 

(En néerlandais) Il appartient au bourgmestre 

d'autoriser ou non une manifestation. Cela ne 

relève pas de mon jugement. Après les émeutes, il 

est clair qu'une évaluation suivra. Une première 

évaluation a d'ailleurs déjà eu lieu. 

 

(Nederlands) Het is de burgemeester die beslist of 

een betoging mag plaatshebben. Het is niet aan mij 

om die beoordeling te maken. Gezien de rellen 

wordt er uiteraard geëvalueerd. Een eerste 

evaluatie is al gebeurd. 

 

(En français) D'après cette première évaluation, la 

police de Bruxelles CAPITALE Ixelles a pris toutes 

les mesures préventives légales à sa portée. Elle 

disposait des moyens nécessaires pour garder la 

manifestation sur la meilleure voie possible.  

 

 

Le relevé des dégâts est en cours. Ils se 

concentrent sur une centaine de mètres dans une 

seule rue.  

 

(Frans) Volgens deze eerste evaluatie heeft de 

politie van de zone Brussel HOOFDSTAD Elsene 

alle wettelijke preventiemaatregelen genomen die 

binnen haar bereik lagen. Ze beschikte over de 

nodige middelen om de demonstratie op het best 

mogelijke parcours te houden.  

 

De schade wordt nog opgemeten. Die werd in een 

enkele straat aangebracht, over een afstand van 

zo'n honderd meter. 

 

(En néerlandais) La manifestation a été piratée par 

des groupes d'extrême gauche et d'extrême droite. 

La part exacte de ces groupes et d'éventuels 

individus fait l'objet d'une enquête. Tous les 

émeutiers ne venaient pas de l'étranger. Parmi les 

228 personnes arrêtées, on compte également de 

nombreux Belges. 

 

Il était prévu que des groupes à risque nationaux et 

étrangers participent à la manifestation. Ces 

groupes se sont déplacés discrètement et 

individuellement jusqu'à ce que les émeutes 

éclatent. Il était donc difficile de les neutraliser à 

l'avance. Arrêter les personnes à la frontière n'est 

pas non plus évident, compte tenu de la libre 

circulation des biens et des personnes. 

 

Des fouilles préventives ont été effectuées sur un 

certain nombre de manifestants au préalable. Avant 

le début de la manifestation, six personnes ont fait 

(Nederlands) De betoging is gekaapt door 

extreemlinkse en extreemrechtse groeperingen. Het 

exacte aandeel van deze groeperingen en van 

eventuele individuen wordt onderzocht. Niet alle 

relschoppers kwamen uit het buitenland. Bij de 

228 aangehouden personen waren ook heel wat 

Belgen. 

 

Men wist dat er binnen- en buitenlandse 

risicogroepen zouden deelnemen aan de betoging. 

Deze groepen verplaatsten zich discreet en 

individueel tot op het moment dat de rellen startten. 

Het was dus moeilijk om hen er op voorhand uit te 

halen Mensen aan de grens tegenhouden, is 

evenmin evident gezien het vrij verkeer van 

goederen en personen. 

 

Vooraf werden wel preventieve fouilles uitgevoerd 

bij een aantal betogers. Voor de start van de 

betoging werden zes mensen administratief 
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l'objet d'une arrestation administrative pour 

possession d'un objet interdit ou dangereux, tel que 

du matériel pyrotechnique. Il était impossible de 

repérer tous les profils de risque dans une foule de 

50 000 personnes. Nous étudions toutefois les 

moyens de renforcer les contrôles. 

 

aangehouden wegens het bezit van een verboden 

of een gevaarlijk voorwerp, zoals pyrotechnisch 

materiaal. Het was onmogelijk om alle 

risicoprofielen uit een massa van 50.000 mensen te 

halen. We gaan wel na hoe de controles kunnen 

worden verscherpt. 

 

(En français) Plusieurs policiers étaient équipés de 

bodycams et d'autres équipes ont également 

enregistré les faits. Toutes les images enregistrées 

seront mises à profit pour l'enquête.  

 

(Frans) Verscheidene politieagenten waren 

toegerust met bodycams, en andere teams hebben 

de feiten ook gefilmd. Al het beeldmateriaal zal 

aangewend worden voor het onderzoek. 

 

(En néerlandais) La zone de police Bruxelles 

CAPITALE Ixelles a créé une task force afin de 

dépister un maximum de personnes. Un appel a été 

lancé pour fournir des images via les médias 

sociaux. Une collaboration est organisée avec le 

parquet. Les images utiles de fauteurs de troubles 

sont diffusées aussi vite que possible. 

 

Nous devons tirer des leçons et réfléchir à la 

manière dont nous pouvons agir de manière encore 

plus préventive. En collaboration avec la hiérarchie 

de la police, nous voulons examiner dans quelle 

mesure cette réponse nécessite le recours à des 

méthodes de recherche administratives 

particulières. Cela peut se faire dans le cadre du 

groupe de travail new way of protesting, qui publiera 

prochainement un rapport intermédiaire. 

 

(Nederlands) De politiezone Brussel HOOFDSTAD 

Elsene heeft een taskforce opgericht om zoveel 

mogelijk personen te vinden. Er is een oproep 

gelanceerd om via sociale media beelden te 

bezorgen. Er wordt samengewerkt met het parket. 

Nuttige beelden van daders worden zo snel 

mogelijk verspreid. 

 

We moeten lessen trekken en nagaan hoe we nog 

preventiever kunnen optreden. Met de politietop 

willen wij nagaan in hoeverre daarvoor de inzet van 

bijzondere bestuurlijke opsporingsmethoden nodig 

is. Dat kan gebeuren in het kader van de werkgroep 

new way of protesting, die binnenkort een 

tussentijds rapport uitbrengt. 

 

(En français) La police, la justice et les autorités 

locales continueront à empêcher une petite minorité 

de prendre part, de manière abusive, à des 

manifestations pacifiques afin de se livrer à des 

violences insensées contre la police et de causer de 

graves destructions.  

 

(Frans) Wij zullen samen met de politie en de lokale 

besturen alles blijven doen wat in onze macht ligt 

om te beletten dat een kleine minderheid een 

vreedzame manifestatie kaapt om zinloos geweld te 

plegen tegen de politie en zware vernielingen aan te 

richten.  

 

(En néerlandais) Je ne peux pas vous donner 

toutes les informations relatives à Europeans 

United, mais l'organisation fait l'objet d'un suivi. Elle 

a déjà organisé des manifestations ailleurs en 

Europe. Il existe bel et bien un dépistage préalable 

des groupes et des individus violents qui pourraient 

se présenter. Des milices privées sont également 

ciblées par l'enquête. 

 

Chacun est libre d'organiser des manifestations. 

L'organisateur lui-même a-t-il incité à la violence ou 

les émeutiers ont-ils interféré avec une 

manifestation par ailleurs pacifique? La réponse à 

cette question déterminera les responsabilités. 

 

(Nederlands) Ik kan niet alle informatie over 

Europeans United geven, maar de organisatie wordt 

verder bekeken. Zij heeft ook elders in Europa al 

betogingen georganiseerd. Er wordt wel degelijk op 

voorhand gescreend welke gewelddadige groepen 

en individuen zich kunnen aandienen. Ook de 

private milities maken deel uit van het onderzoek. 

 

 

Iedereen is vrij om betogingen te organiseren. Zet 

de organisator zelf aan tot geweld of hebben 

relschoppers zich gemengd in een verder 

vreedzame betoging? Het antwoord op die vraag 

bepaalt wie aansprakelijk is. 

 

(En français) La discussion porte sur les suites de 

la manifestation, pas sur la loi Pandémie. Les 

revendications des manifestants étaient 

nombreuses, variées et contradictoires, mais la 

loi Pandémie n'était pas leur cible principale. 

 

(Frans) De incidenten tijdens de manifestatie 

hebben niets te maken met de pandemiewet. De 

manifestanten hadden vele verschillende en soms 

contradictorische eisen, maar hun ongenoegen was 

niet in de eerste plaats tegen de pandemiewet 

gericht. 
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(En néerlandais) Pour l'identification, nous 

collaborons bien entendu avec les services de 

renseignements étrangers. Nous examinons la 

manière d'améliorer encore davantage cette 

coopération. Actuellement, nous convenons de 

mesures supplémentaires pour améliorer l'échange 

d'informations. Celles-ci ne permettront 

évidemment pas d'éviter que des individus 

traversent la frontière. Par exemple, une interdiction 

de stade n'implique pas une interdiction de 

participer à une manifestation. 

 

(Nederlands) Voor de identificatie wordt uiteraard 

samengewerkt met de buitenlandse 

inlichtingendiensten. We bekijken hoe we die 

samenwerking nog kunnen verbeteren. Er worden 

momenteel bijkomende afspraken gemaakt die de 

informatiedeling moeten verbeteren. Dat kan 

natuurlijk niet verhinderen dat mensen de grens 

overgaan. Het is ook niet omdat iemand pakweg 

een stadionverbod heeft, dat die niet meer mag 

betogen. 

 

04.11  Franky Demon (CD&V): La ministre affirme 

qu'elle va examiner la manière d'améliorer la 

prévention. Si une minorité se livre sans cesse à 

des actes de vandalisme en blessant de nombreux 

policiers, nous devons nous demander si ces 

initiatives en valent la peine et si nous devons 

continuer dans cette voie. 

 

04.11  Franky Demon (CD&V): De minister zegt 

dat zal worden nagegaan hoe het preventieve 

optreden kan worden verbeterd. Als steeds opnieuw 

een minderheid vandalisme pleegt en tal van 

politiemensen verwondt, moeten wij ons evenwel 

afvragen of het dat wel allemaal waard is. We 

moeten de vraag stellen of het zo wel verder kan. 

 

04.12  Vanessa Matz (cdH): Le gouvernement a 

recherché activement les auteurs pour les 

condamner. La circulaire modifiée pour une 

tolérance zéro face à la violence envers les policiers 

porte ses fruits. 

 

Vu les manifestations futures sur des matières à 

l'étude comme l'obligation vaccinale, je m'inquiète 

des mesures plus préventives à prendre. Si les 

réseaux sociaux sont scrutés, il y a aussi des 

réseaux codés sur lesquels ces casseurs se 

parlent. 

 

 

 

Il reste un goût de trop peu sur les mesures 

complémentaires à mettre en œuvre. Reprenez la 

résolution du Parlement! 

 

 

Je constate que l'extrême gauche dit que ce sont 

des casseurs d'extrême droite, et vice-versa ... 

 

04.12  Vanessa Matz (cdH): De regering stelt alles 

in het werk om de daders op te sporen, zodat ze 

veroordeeld kunnen worden. De gewijzigde 

omzendbrief voor nultolerantie in geval van geweld 

tegen de politie werpt vruchten af. 

 

In het licht van toekomstige manifestaties rond 

kwesties die nog onderzocht worden, zoals de 

vaccinatieplicht, maak ik me zorgen en vraag ik me 

af of er niet meer preventieve maatregelen 

genomen moeten worden. De sociale netwerken 

worden dan wel nauwlettend in de gaten gehouden, 

maar er zijn ook de versleutelde netwerken waarop 

die relschoppers met elkaar communiceren. 

 

Naar mijn smaak vallen de bijkomende maatregelen 

die in werking gesteld kunnen worden te licht uit. U 

moet de resolutie van het Parlement opnieuw ter 

hand nemen! 

 

Ik stel vast dat extreemlinks zegt dat het gaat over 

extreemrechtse amokmakers, en omgekeerd … 

 

04.13 Tim Vandenput (Open Vld): Le dispositif 

actuel de sanctions ne fonctionne pas assez vite. 

Dans les mois qui viennent, 230 personnes arrêtées 

seront citées à comparaître. Fera-t-on revenir de 

Pologne ces énergumènes? Je suggère d'enfermer 

les 230 personnes arrêtées dans des casernes de 

l'armée pour une nuit et de leur mettre une brosse 

dans la main le lendemain pour qu'ils nettoient entre 

autres les débris du mobilier urbain qu'ils ont détruit. 

Peut-être qu'alors ils y réfléchiront à deux fois avant 

de revenir pour tout casser. 

 

04.13  Tim Vandenput (Open Vld): Het huidige 

sanctiesysteem werkt niet snel genoeg. In de 

volgende maanden zullen 230 opgepakte mensen 

voor de rechter moeten komen. Zal men die 

mensen uit Polen gaan halen? Ik stel voor om de 

230 gearresteerden een nacht in een legerkazerne 

op te sluiten en ze 's morgen een borstel in de hand 

te duwen om de boel op te kuisen. Misschien 

denken ze dan twee keer na voor ze de boel weer 

kort en klein komen slaan. 

 

04.14  Bert Moyaers (Vooruit): Je pense que 

beaucoup de nos concitoyens qui se trouvaient 

04.14  Bert Moyaers (Vooruit): Ik denk dat veel 

mensen in de straat zich kunnen vinden in het 
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dans les rues au moment de cette manifestation 

approuveront la suggestion de M. Vandenput, 

même si cela n'ira pas du tout de soi. Je suis 

heureux d'apprendre que les étrangers seront 

jugés, mais il ne sera pas aisé de les faire revenir 

en Belgique. Il est inquiétant de constater qu'arrêter 

des groupuscules étrangers n'est pas une sinécure. 

Nous devons bien réfléchir à la façon dont nous 

pourrions nous attaquer à cette problématique. 

 

voorstel van de heer Vandenput, hoewel het niet 

evident zal zijn. Ik ben blij te horen dat de 

buitenlanders berecht zullen worden, maar het zal 

niet eenvoudig zijn ze hier te krijgen. Het is 

verontrustend dat buitenlandse groepen moeilijk 

kunnen worden tegengehouden. We moeten goed 

nadenken over onze aanpak. 

 

04.15  Hervé Rigot (PS): L'attitude populiste du 

PTB est déplacée. Nous faisons le point sur les 

comportements de voyous qui ont porté atteinte à 

des hommes dans leur fonction et à des 

manifestants pacifiques, et le PTB place encore un 

message politique hors sujet sans empathie. 

 

 

Monsieur Boukili, 35 policiers sont meurtris pour 

des semaines et vous revenez sur la loi Pandémie. 

Vos propos attisent les comportements extrêmes 

de gauche ou de droite. L'extrémisme n'a pas sa 

place dans les manifestations. 

 

 

Madame la ministre, vous avez raison, il faut 

garantir la liberté d'expression sous toutes ses 

formes. Avec la même fermeté, nous devons 

défendre le respect de nos institutions, des forces 

de l'ordre qui les défendent et de nos concitoyens. 

 

L'extrémisme doit être combattu avec les partis 

démocratiques déterminés à le faire. 

 

04.15  Hervé Rigot (PS): De populistische houding 

van de PVDA is misplaatst. Terwijl we de balans 

opmaken van het gedrag van relschoppers die 

ambtenaren in functie en vreedzame betogers 

aanvielen, komt de PVDA op de proppen met een 

politieke boodschap, die naast de kwestie is en van 

empathie gespeend.  

 

Mijnheer Boukili, 35 politieagenten dragen nog 

wekenlang de gevolgen van dit geweld, maar u 

komt nog maar eens terug op de pandemiewet. Met 

uw uitspraken wakkert u het extreme gedrag uit 

linkse en rechtse hoek aan. Extremisme hoort niet 

thuis op betogingen.  

 

Mevrouw de minister, u hebt gelijk, we moeten de 

vrijheid van meningsuiting in welke vorm ook 

vrijwaren. We moeten het even kordaat opnemen 

voor onze instellingen, onze ordediensten die ze 

beschermen, en onze medeburgers. 

 

We moeten het extremisme bestrijden met de 

democratische partijen die vastberaden zijn om dat 

te doen.  

 

04.16  Sigrid Goethals (N-VA): Certains groupes 

sont très bien organisés. Ils organisent des navettes 

de bus pour se rendre à la manifestation, mais ils 

empruntent également les transports en commun. 

Des mesures préventives peuvent encore être 

prises à ce niveau. Les comptes de médias sociaux 

de ces groupes devraient également être mieux 

surveillés. Les ministres de l'Intérieur et de la 

Justice plaident pour une tolérance zéro, mais 

aucune initiative concrète n'est prise. Les émeutiers 

sont libérés après quelques heures. La grande 

majorité n'est pas punie. Les syndicats de police 

sont frustrés par l'absence de dynamisme politique. 

Quand aurons-nous une véritable politique de 

réaction immédiate? 

 

04.16  Sigrid Goethals (N-VA): Bepaalde 

groeperingen zijn zeer goed georganiseerd. Ze 

leggen bussen in om naar een manifestatie te gaan, 

maar ze gebruiken ook het openbaar vervoer. Daar 

zijn nog preventieve maatregelen mogelijk. De 

socialemedia-accounts van deze groepen moeten 

ook beter in het oog worden gehouden. De 

ministers van Binnenlandse Zaken en Justitie 

pleiten voor nultolerantie, maar concrete initiatieven 

blijven uit. De relschoppers zijn na enkele uren weer 

op vrije voeten. Het overgrote deel krijgt uiteindelijk 

geen straf. De politievakbonden raken gefrustreerd 

door het gebrek aan politieke daadkracht. Wanneer 

krijgen we een echt lik-op-stukbeleid? 

 

04.17 Nabil Boukili (PVDA-PTB): Plutôt que 

contrôler le gouvernement, M. Rigot s'acharne sur 

mes interventions. Mais sur le terrain, sa stratégie 

ne porte pas ses fruits. 

 

Contrairement à M. Magnette, il met sur un pied 

d'égalité l'extrême droite et l'extrême gauche. Il a 

04.17  Nabil Boukili (PVDA-PTB): In plaats van op 

het regeringswerk toe te zien richt de heer Rigot zijn 

pijlen op mijn interventies. In het veld werkt zijn 

strategie echter niet. 

 

In tegenstelling tot de heer Magnette stelt hij 

extreemrechts en extreemlinks op voet van 
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donc son courant au sein de son parti! 

 

 

Le thème du débat étant la manifestation du 

23 janvier, j'ai le droit d'en évoquer les raisons. 

 

 

Madame la ministre, vous avez parlé de l'obligation 

vaccinale à laquelle mon parti s'oppose car cela 

divise la société. Les gens manifestaient contre le 

CST, la gestion de la crise sanitaire et la loi 

Pandémie qui vous permet de prendre ces mesures 

de façon unilatérale. Les casseurs ne représentent 

que 3 % des manifestants mais le débat porte sur 

eux. Je l'ai reporté là où il devrait être. 

 

 

 

Vous ne répondez pas par manque d'autocritique 

sur votre gestion de la pandémie. 

 

gelijkheid. Hij heeft dus zijn eigen stroming in zijn 

partij! 

 

Aangezien het debat over de demonstratie van 

23 januari gaat, heb ik het recht om de aanleiding 

daarvoor te vermelden. 

 

Mevrouw de minister, u had het over de 

vaccinatieplicht, waar mijn partij tegen is omdat die 

de samenleving verdeelt. De mensen betoogden 

tegen het CST, de aanpak van de 

gezondheidscrisis en de pandemiewet, die u de 

mogelijkheid biedt die maatregelen eenzijdig te 

nemen. De relschoppers vertegenwoordigen slechts 

3 % van de demonstranten, maar het debat gaat 

over hen. Ik heb het debat naar zijn essentie 

herleid. 

 

U antwoordt niet omdat u uw aanpak van de 

pandemie niet kritisch kan benaderen en zeker niet 

aan zelfkritiek kan doen. 

 

04.18  Ortwin Depoortere (VB): Le gros problème, 

ce sont les sanctions. Nous estimons que les 

peines doivent aller plus loin qu'un simple travail de 

nettoyage des rues au balai, comme le suggère 

M. Vandenput. Les étrangers arrêtés doivent rester 

en détention en vue de poursuites effectives. 

 

04.18  Ortwin Depoortere (VB): Het grote pijnpunt 

zit bij de bestraffing. Volgens ons mag er wel wat 

meer gebeuren dan de arrestanten met een borstel 

de straat op te sturen, zoals de heer Vandenput 

voorstelt. Buitenlandse arrestanten moeten worden 

vastgehouden, opdat ze daadwerkelijk kunnen 

worden vervolgd.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Caroline Taquin à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "L'enregistrement et la diffusion d'images 

des forces de l'ordre durant une intervention" 

(55023676C) 

 

05 Vraag van Caroline Taquin aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het filmen van de politie 

tijdens interventies en het verspreiden van de 

beelden" (55023676C) 

 

05.01  Caroline Taquin (MR): L'enregistrement et 

la diffusion d'images de policiers en intervention 

souffrent d'un cadre légal inadapté. La protection du 

droit à l'image et de la vie privée se confrontent au 

traitement de données d'intérêt général et à la 

liberté d'expression et d'information, mais aussi au 

droit à l'image des personnes interpellées.  

 

 

 

Des émeutes débutent souvent à la suite d'images 

sur les réseaux sociaux et accompagnées d'appels 

à la haine. Des États européens ont déjà légiféré 

sur le sujet. Des révisions de cette législation sont 

proposées pour restreindre l'interdiction, tout en 

garantissant la sécurité des policiers.  

 

 

 

L'Organe de contrôle de l'information policière 

05.01  Caroline Taquin (MR): Het wettelijke kader 

met betrekking tot de opname en de verspreiding 

van beelden van politieagenten tijdens interventies 

voldoet niet. De bescherming van het recht op 

afbeelding en van de privacy conflicteren met de 

verwerking van gegevens van algemeen belang en 

met de vrijheid van meningsuiting en van informatie, 

maar ook met het recht op afbeelding van de 

opgepakte personen.  

 

Rellen ontstaan vaak nadat er beelden op de 

sociale netwerken gepost worden die vergezeld 

gaan van haatoproepen. Verscheidene EU-lidstaten 

hebben ter zake al wetgevende initiatieven 

genomen. Er zijn voorstellen om die wetgeving te 

herzien, teneinde het verbod op het gebruik van die 

beelden minder streng te maken en tegelijk toch de 

veiligheid van de politieagenten te garanderen.  

 

Het Controleorgaan op de politionele informatie 
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(COC) a émis un avis. Il évoque le manque de 

clarté du cadre juridique existant et indique qu'il 

n'est pas exclu que le fonctionnaire de police puisse 

invoquer son droit à la protection de la vie privée, 

mais la jurisprudence n'établit pas dans quelles 

circonstances. Compte tenu des interprétations qui 

peuvent en être faites, la diffusion d'images est 

sensible. Les décisions doivent porter sur le 

message qui accompagne la donnée image. 

 

 

 

Quelles dispositions règlent-elles l'utilisation 

d'images de policiers, de personnes interpellées par 

la police et de détenus? Quelles formations sont-

elles données dans les académies? Quelles sont 

les directives données aux policiers? Quelle GPI 

précise ces situations?  

 

(COC) heeft een advies uitgebracht. Daarin wordt 

de onduidelijkheid van het bestaande juridische 

kader ter sprake gebracht en wordt er gesteld dat 

het niet uitgesloten is dat de politieambtenaar zijn 

recht op privacy kan inroepen, hoewel de 

rechtspraak niet bepaalt in welke omstandigheden. 

De verspreiding van beelden is bovendien een 

gevoelig issue, gelet op de verschillende manieren 

waarop men die beelden kan interpreteren. De 

beslissingen moeten focussen op de boodschap die 

met het beeld gepaard gaat.   

 

Welke bepalingen regelen het gebruik van beelden 

van politieagenten, van door de politie opgepakte 

personen en van gedetineerden? Welke 

opleidingen worden er in de politiescholen 

gegeven? Welke richtlijnen worden er aan de 

politieagenten gegeven? In welke GPI worden die 

situaties verduidelijkt?  

 

Est-il permis de filmer un policier en intervention? 

Existe-t-il alors des circonstances dans lesquelles 

les services de police peuvent obliger les citoyens à 

cesser de le faire? Quelle est l'analyse de l'avis du 

COC par vos services? Comment comptez-vous 

préciser le cadre juridique et faciliter le travail de la 

police dans ces circonstances?  

 

Is het toegestaan om een politieagent tijdens een 

interventie te filmen? Zijn er in dat geval 

omstandigheden waarin de politiediensten burgers 

kunnen verplichten daarmee op te houden? Welke 

analyse maken uw diensten van het advies van het 

COC? Hoe denkt u het rechtskader te 

verduidelijken en het politiewerk in die 

omstandigheden te faciliëren? 

 

05.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

La loi sur la fonction de police ne règle pas le cadre 

d'utilisation des images illustrant des interventions 

policières. Le fait de filmer des membres des 

services en intervention constitue un traitement de 

données à caractère personnel au sens du RGPD 

et de la loi sur la protection des données. 

 

 

 

En principe, la prise de vue est autorisée si elle se 

limite à un usage personnel ou qu'elle poursuit des 

fins journalistiques légitimes. Les règles de 

protection des données sont enfreintes quand les 

policiers ou les sujets de l'intervention peuvent être 

identifiés ou quand les images ne sont pas utilisées 

aux fins précitées, en cas de diffusion sur internet 

ou d'usage abusif afin de nuire aux policiers. 

Hormis le cas où le caractère illégal de la prise de 

vue est manifeste, la police ne peut donc interdire 

de filmer. 

 

 

 

On actualise les instructions à cet égard à la 

lumière de la loi modifiée de 2018 et des avis du 

COC. Elles seront diffusées au sein de la police 

intégrée. Je n'ai pas connaissance d'intentions 

fédérales d'élaborer une circulaire sur ce sujet. La 

05.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): Het 

kader voor het gebruik van beelden van politie-

interventies wordt niet bij de wet op het politieambt 

geregeld. Het filmen van politieagenten tijdens een 

interventie houdt een verwerking van 

persoonsgegevens in zoals bedoeld in de AVG en 

de wet betreffende de bescherming van natuurlijke 

personen met betrekking tot de verwerking van 

persoonsgegevens. 

 

In principe is filmen toegestaan als de beelden 

enkel voor persoonlijk gebruik dienen of voor 

legitieme journalistieke doeleinden opgenomen 

worden. De gegevensbeschermingsregels worden 

geschonden als politieagenten of mensen die het 

voorwerp van de interventie uitmaken 

geïdentificeerd kunnen worden of als de beelden 

niet voor de voormelde doeleinden gebruikt worden, 

als ze op het internet verspreid worden of als ze 

misbruikt worden om de politieagenten schade te 

berokkenen. Behalve wanneer het filmen 

overduidelijk onwettig is, kan de politie het dus niet 

verbieden. 

 

De richtsnoeren in dit verband worden in het licht 

van de gewijzigde wet van 2018 en de adviezen van 

het COC bijgewerkt. Ze zullen aan de geïntegreerde 

politie meegedeeld worden. Ik heb geen weet van 

een federaal voornemen om hierover een 
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question est abordée dans la formation de base des 

membres du cadre opérationnel.  

 

omzendbrief op te stellen. De kwestie komt aan bod 

in de basisopleiding van de agenten van het 

operationele kader. 

 

On la retrouve aussi dans la formation permanente 

liée aux médias sociaux.  

 

Men vindt ze ook terug in de bijscholing over de 

sociale media. 

 

05.03  Caroline Taquin (MR): Merci pour ces 

précisions. Je m'interroge cependant sur les 

moyens d'empêcher une diffusion abusive et les 

recours pour les policiers.  

 

05.03  Caroline Taquin (MR): Ik dank u voor die 

toelichtingen. Ik stel me evenwel vragen over de 

middelen die nodig zijn om een onrechtmatige 

verspreiding te voorkomen en over de 

mogelijkheden voor de politieagenten om verhaal te 

zoeken.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Bert Moyaers à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Le projet Press to Pause" (55023870C) 

 

06 Vraag van Bert Moyaers aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het project Press to Pause" 

(55023870C) 

 

06.01 Bert Moyaers (Vooruit): Press to Pause est 

un projet global lancé par le service de prévention 

de la ville de Malines, mais qui est désormais aussi 

développé dans plusieurs communes dans le nord 

du Limbourg. Ce projet entend créer davantage 

d'ouverture et permettre aux jeunes de s'exprimer, 

afin d'éviter la polarisation et l'extrémisme. Pour 

entrer plus facilement en contact avec les jeunes, 

des séances de jeux vidéo sont organisées. 

 

La ministre peut-elle exposer le projet plus en 

détail? Où a-t-il entre-temps été lancé? Combien de 

jeunes sont touchés et quels résultats obtient-on? 

La ministre peut-elle expliquer comment, d'après 

elle, les policiers peuvent véritablement toucher les 

jeunes en jouant avec eux? 

 

06.01  Bert Moyaers (Vooruit): Press to Pause is 

een overkoepelend project dat is opgestart door de 

preventiedienst van de stad Mechelen, maar nu ook 

in een aantal Noord-Limburgse gemeenten wordt 

uitgewerkt. Met dit project wil men meer openheid 

creëren en een klankbord zijn voor jongeren om zo 

polarisatie en extremisme te voorkomen. Om de 

drempel nog meer te verlagen worden samen met 

hen videogames gespeeld. 

 

Kan de minister het project nader duiden? Waar is 

dit inmiddels van start gegaan? Hoeveel jongeren 

worden hiermee bereikt en welke resultaten levert 

dit op? Hoe denkt de minister dat politiemensen de 

jongeren effectief kunnen bereiken door met hen te 

gamen? 

 

06.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Le projet Press to Pause a pour but 

de créer un espace en ligne sécurisé où les acteurs 

sociaux, les agents de police et les jeunes âgés 

entre 12 et 25 ans peuvent faire connaissance en 

ligne en jouant et en discutant. Cela permet 

d'aborder certaines frustrations, de discuter de 

l'aliénation, de la polarisation, etc. S'ils captent des 

signes indiquant une aliénation, les acteurs 

impliqués tentent de soutenir les jeunes pour y faire 

face. Press to Pause est une collaboration entre les 

communes de Bree, Bocholt, Kinrooi et 

Oudsbergen, la zone de police Karma et Malines. 

Jusqu'ici, quelque 100 jeunes ont participé au 

projet. Ils sont membres de l'espace sécurisé sur la 

plateforme Discord. Il est prévu de communiquer 

davantage et plus activement ce qui, nous 

l'espérons, augmentera encore le nombre de 

jeunes concernés. Nous souhaitons ainsi toucher 

200 à 300 personnes. La période de test prendra fin 

06.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Met Press to Pause wil men een online safe space 

creëren waar sociale actoren, politiemensen en 

jongeren tussen 12 en 25 jaar elkaar online kunnen 

leren kennen via gaming en gesprekken. Op die 

manier kan een dialoog ontstaan over bepaalde 

frustraties, vervreemding, polarisatie en dergelijke. 

Bij signalen van vervreemding proberen de 

betrokken actoren de jongeren te ondersteunen om 

daarmee om te gaan. Press to Pause is een 

samenwerking tussen Bree, Bocholt, Kinrooi, 

Oudsbergen, de politiezone Karma en Mechelen. 

Tot op heden hebben zowat 100 jongeren 

deelgenomen aan het project. Zij zijn zo lid van de 

safe space op het platform Discord. Meer en 

actievere communicatie is binnenkort gepland, 

waardoor het aantal jongeren hopelijk nog zal 

stijgen. Men wil hiermee 200 tot 300 personen 

bereiken. De proefperiode loopt tot 30 juni 2022. De 

resultaten en bevindingen zullen worden 
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le 30 juin 2022. Les résultats et constatations seront 

présentés lors d'une journée d'étude de la ville de 

Malines, de la ville de Genk et de chercheurs de la 

haute école PXL. 

 

voorgesteld op een studiedag van de stad 

Mechelen, de stad Genk en onderzoekers van de 

PXL-hogeschool. 

 

Les données nécessaires seront collectées et des 

recherches seront menées pour ajuster le projet, 

mais aussi pour parvenir à long terme à jeter un 

pont en ligne durable. Les premières expériences 

sont déjà positives. Grâce à la bonne préparation 

des policiers, des conversations détendues sont 

possibles entre ces derniers et les jeunes, qui pour 

l'instant sont également demandeurs de sessions 

supplémentaires de jeux en ligne et de safe space.  

 

De nodige data zullen verzameld worden en 

onderzoek zal volgen om het project bij te sturen, 

maar ook om op lange termijn online een duurzame 

brug te kunnen slaan. De eerste ervaringen zijn 

alvast positief. Door de goede voorbereiding van de 

politiemensen zijn ontspannen gesprekken mogelijk 

tussen hen en de jongeren, die voorlopig ook 

vragende partij zijn voor bijkomende gaming- en 

safe space-sessies.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Ortwin Depoortere à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Le calendrier, le budget et les moyens du 

Plan national de sécurité" (55023872C) 

 

07 Vraag van Ortwin Depoortere aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De timing, het budget en de 

middelen van het Nationaal Veiligheidsplan" 

(55023872C) 

 

07.01  Ortwin Depoortere (VB): Le Plan national 

de sécurité aurait dû être prêt le 1er janvier. Le 

calendrier n'a pas été respecté. Dans une lettre au 

gouvernement, le Collège des procureurs généraux 

a mis le doigt sur le manque criant de personnel, de 

moyens et de budgets au sein de la police judiciaire 

fédérale (PJF). 

 

Quelle est la teneur complète de cette lettre? 

Pouvons-nous la consulter? Quelle a été la réponse 

du gouvernement et de la ministre? La ministre 

est-elle en mesure de garantir que le non-respect 

du calendrier n'aura pas d'impact sur le 

fonctionnement de la PJF? Quels moyens et quels 

effectifs sont-ils disponibles dans chaque province? 

Quand le plan entrera-t-il en vigueur? Les plans 

locaux de sécurité seront-ils également reportés? 

 

07.01  Ortwin Depoortere (VB): Het Nationaal 

Veiligheidsplan had klaar moeten zijn op 1 januari. 

Die timing is niet gehaald. Het College van 

procureurs-generaal heeft in een brief aan de 

regering de vinger gelegd op het schrijnende gebrek 

aan personeel, middelen en budgetten bij de 

federale gerechtelijke politie (FGP). 

 

Wat is de volledige inhoud van die brief? Kunnen wij 

die inzien? Wat was het antwoord van de regering 

en van de minister? Kan de minister garanderen dat 

het niet-respecteren van de timing geen impact zal 

hebben op de werking van de FGP? Welke 

middelen en personeelsleden zijn er per provincie 

ter beschikking? Wanneer zal het plan nu van 

kracht worden? Krijgen de lokale veiligheidsplannen 

ook uitstel? 

 

07.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): La date du 1er janvier n'a pas pu être 

respectée mais n'empêche en rien la police de 

continuer à remplir ses missions. Les discussions 

concernant le Plan national de sécurité se 

poursuivent à présent au sein du gouvernement 

fédéral et du Conseil national de sécurité, qui 

doivent encore examiner en parallèle de ce plan la 

Note-cadre sur la Sécurité intégrale. Ces deux 

sujets seront abordés dans les toutes prochaines 

semaines. Ensuite, le ministre de la Justice 

convoquera la Conférence interministérielle de 

politique de maintien et de gestion de la sécurité en 

vue d'une concertation avec les entités fédérées, 

tant à propos de la Note-cadre que du Plan national 

de sécurité. Un avis a également été demandé au 

Conseil fédéral de police concernant le Plan 

07.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De timing van 1 januari kon niet worden gehaald, 

maar dat belet geenszins dat de politie haar taken 

kan en zal uitvoeren. Momenteel lopen de 

besprekingen over het Nationaal Veiligheidsplan 

verder binnen de federale regering en in de 

Nationale Veiligheidsraad, waar samen met dit plan 

ook nog de Kadernota Integrale Veiligheid aan bod 

moet komen. Dat zal worden besproken in de 

eerstkomende weken. Nadien zal de minister van 

Justitie de Interministeriële Conferentie over 

veiligheids- en handhavingsbeleid samenroepen 

voor overleg met de deelstaten over zowel de 

Kadernota als het Nationaal Veiligheidsplan. Ook is 

aan de Federale Politieraad nog een advies 

gevraagd over het Nationaal Veiligheidsplan.  
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national de sécurité. 

 

Les grandes lignes de ce plan seront ensuite 

présentées au Parlement par les deux ministres 

ayant la police dans leurs attributions. L'avis du 

Collège des procureurs généraux sera inclus dans 

cet exercice. 

 

La capacité actuelle de la PJF peut faire l'objet 

d'une question écrite. Il n'est pas possible d'extraire 

spécifiquement les données relatives à la lutte 

contre la fraude fiscale étant donné que la PJF 

oriente ses capacités vers la détection de tous les 

phénomènes de criminalité et la lutte contre ceux-ci 

ainsi que vers l'appui spécialisé à la police locale. 

Elle s'y emploie en synergie avec la magistrature, 

qui détermine la politique en matière de recherche 

et de poursuites. Il va de soi qu'il est tenu compte 

de l'évolution de la criminalité et du nombre de 

dossiers d'enquête. 

 

Les zones de police locale pourront adapter leurs 

plans de sécurité locaux à ce Plan national de 

sécurité. Je prévois que nous pourrons clôturer le 

processus en cours d'ici quelques semaines. 

 

De krachtlijnen van het plan zullen vervolgens aan 

het Parlement worden voorgesteld door de beide 

voogdijministers voor de politie. Daarin zal het 

advies van het College van procureurs-generaal 

vervat zitten.  

 

De huidige capaciteit van de FGP kan schriftelijk 

worden opgevraagd. Een extrapolatie voor de 

bestrijding van fiscale fraude is alvast niet mogelijk, 

want de FGP oriënteert haar capaciteiten in functie 

van het opsporen en bestrijden van alle criminele 

veiligheidsfenomenen en van de gespecialiseerde 

steun aan de lokale politie. Ze doet dat in synergie 

met de magistratuur, die het opsporings- en 

vervolgingsbeleid bepaalt. Uiteraard houdt men 

rekening met de evolutie van de criminaliteit en het 

aantal onderzoeksdossiers. 

 

 

Lokale politiezones zullen hun lokale 

veiligheidsplannen kunnen aanpassen aan dat 

Nationaal Veiligheidsplan. Ik verwacht dat we het 

lopende proces kunnen afronden binnen enkele 

weken. 

 

07.03  Ortwin Depoortere (VB): Je poserai par 

écrit ma question sur les moyens et les effectifs. Le 

Collège des procureurs généraux n'adresse pas 

sans raison un courrier au gouvernement; il craint 

précisément qu'il manque de personnel et de 

moyens pour mener à bien ces tâches. Je suis 

inquiet lorsque j'entends le calendrier prévu pour 

ces mesures, car je pense que nous devrons faire 

preuve de beaucoup de patience. 

 

07.03  Ortwin Depoortere (VB): Mijn vraag over 

middelen en personeelsleden zal ik schriftelijk 

stellen. Het College van procureurs-generaal schrijft 

niet zomaar een brief aan de regering, de vrees is 

net dat er te weinig personeel en middelen zullen 

zijn om dit adequaat aan te pakken. En als ik de 

verdere planning van de werkzaamheden hier hoor, 

vrees ik dat wij toch nog behoorlijk wat geduld 

zullen moeten oefenen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Ortwin Depoortere à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Le traitement honteux réservé à des 

policiers après une fusillade mortelle" 

(55023984C) 

 

08 Vraag van Ortwin Depoortere aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De schandalige 

behandeling van politiemensen na een dodelijk 

schietincident" (55023984C) 

 

08.01 Ortwin Depoortere (VB): Un fugitif 

néerlandais, qui avait pris des otages dans un 

centre pour la jeunesse plus tôt au cours de cette 

journée, a été poursuivi et abattu au cours d'une 

fusillade avec la police. Contrairement au protocole 

conclu avec le Comité P, les policiers n'ont pas pu 

bénéficier d'une période de décompression et ont, a 

fortiori, été déférés devant le juge d'instruction pour 

un interrogatoire de catégorie 4.  

 

Pourquoi le protocole n'a-t-il pas été respecté? Des 

mesures seront-elles prises pour s'assurer que les 

parquets respecteront le protocole à l'avenir? La 

08.01  Ortwin Depoortere (VB): Een voortvluchtige 

Nederlander, die eerder die dag al personeelsleden 

van een jeugdinstelling had gegijzeld, werd 

achtervolgd en overleed in een vuurgevecht met de 

politie. In tegenstelling tot wat in het protocol met 

het Comité P is afgesproken, zou de agenten geen 

afkoelingsperiode zijn gegund en werden zij a 

fortiori voor een verhoor categorie 4 bij de 

onderzoeksrechter voorgeleid.  

 

Waarom werd het protocol niet nageleefd? Komen 

er maatregelen zodat het voortaan door de 

parketten zal worden nageleefd? Zal de minister bij 
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ministre examinera-t-elle auprès du ministre de la 

Justice les motivations exactes du parquet et 

insistera-t-elle auprès de ce dernier sur la nécessité 

de présenter des excuses officielles aux policiers 

concernés? Quelles initiatives entreprendra-t-elle 

pour éviter de tels incidents à l'avenir et donner la 

priorité à la santé mentale de nos policiers? De quel 

soutien supplémentaire les policiers concernés 

bénéficieront-ils? 

 

de minister van Justitie nagaan wat de exacte 

beweegredenen van het parket waren en bij hem 

aandringen op een formele verontschuldiging ten 

aanzien van de betrokken agenten? Welke 

initiatieven neemt zij om dergelijke incidenten in de 

toekomst te vermijden en het mentaal welzijn van 

onze agenten op de eerste plaats te zetten? Welke 

bijkomende ondersteuning krijgen de betrokken 

agenten? 

 

08.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Je partage l'inquiétude concernant les 

policiers concernés. Un tel événement est 

particulièrement poignant. Ils doivent bénéficier d'un 

soutien adéquat. Cela a été fait le soir même par le 

Stressteam de la police fédérale et les services 

d'aide aux victimes de la zone concernée. Le 

Stressteam poursuit son intervention. Entre-temps, 

la zone elle-même a déjà organisé un débriefing 

interne. À l'avenir aussi, les intéressés continueront 

à être soutenus, et ce, aussi longtemps que 

nécessaire et souhaité.  

 

Dans l'intérêt de l'enquête, je ne peux pas entrer 

dans les détails concrets du dossier.  

 

Le Comité P relève de la compétence du 

Parlement. Je respecte le principe de la séparation 

des pouvoirs. Il en va de même pour les questions 

relatives au ministre de la Justice. L'enquête 

judiciaire doit examiner si les violences et leurs 

conséquences étaient justifiées, compte tenu des 

circonstances. Plus encore que le parquet, les 

juges d'instruction sont des juges indépendants. Le 

pouvoir exécutif ne peut pas piloter le pouvoir 

judiciaire. 

 

08.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): Ik 

deel de bezorgdheid over de politiemensen in 

kwestie. Een dergelijke gebeurtenis is bijzonder 

aangrijpend. Zij moeten goed worden begeleid. Dat 

gebeurde de avond zelf door het Stressteam van de 

federale politie en de diensten voor slachtofferzorg 

van de betrokken zone. Voorlopig worden zij verder 

ondersteund door het Stressteam. De zone 

organiseerde intussen zelf al een interne debriefing. 

Ook in de toekomst zullen zij worden ondersteund, 

zolang dit nodig is en zolang zij dat wensen.  

 

 

In het belang van het onderzoek kan ik niet ingaan 

op de concrete inhoud van het dossier.  

 

Het Comité P valt onder de bevoegdheid van het 

Parlement. Ik houd mij aan het principe van de 

scheiding der machten. Hetzelfde geldt voor de 

vragen over de minister van Justitie. Het 

gerechtelijk onderzoek dient na te gaan of het 

geweld en de gevolgen ervan, gelet op de 

omstandigheden, verantwoord waren. Nog meer 

dan het parket zijn onderzoeksrechters 

onafhankelijke rechters. De uitvoerende macht mag 

de gerechtelijke macht niet aansturen. 

 

08.03  Ortwin Depoortere (VB): Lorsqu'un tel 

protocole existe, l'exécutif est en droit de défendre 

les intérêts de ses agents et de demander pourquoi 

certains protocoles ne sont pas observés ni 

appliqués. Je demanderai au ministre de la Justice 

pourquoi le protocole n'a pas été appliqué dans ce 

cas précis.  

 

08.03  Ortwin Depoortere (VB): Wanneer een 

dergelijk protocol bestaat, mag de uitvoerende 

macht opkomen voor de belangen van haar 

werknemers en mag de vraag worden gesteld 

waarom bepaalde protocollen niet worden 

nageleefd en niet worden toegepast. Ik zal de 

minister van Justitie vragen waarom het protocol in 

dit geval niet werd toegepast.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Questions jointes de 

- Nabil Boukili à Vincent Van Quickenborne (VPM 

Justice et Mer du Nord) sur "Les conclusions de 

la commission Attentats terroristes relatives à la 

sûreté aéroportuaire" (55024023C) 

- Sigrid Goethals à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "La 

sécurisation de l'aviation" (55024242C) 

 

09 Samengevoegde vragen van 

- Nabil Boukili aan Vincent Van Quickenborne 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De conclusies 

van de commissie Terroristische Aanslagen over 

de luchthavenbeveiliging" (55024023C) 

- Sigrid Goethals aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De beveiliging van de 

luchtvaart" (55024242C) 
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09.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): La commission 

d'enquête sur les attentats a fait plusieurs 

recommandations sur la sécurité aéroportuaire et a 

souligné l'absence de plan de crise en cas d'attaque 

terroriste. Elle a recommandé que les inspecteurs 

aéroportuaires et de sûreté relèvent de la 

compétence des pouvoirs publics sans lien avec 

l'exploitant de l'aéroport et a relevé que la 

communication avec les services de secours n'avait 

pas fonctionné.  

 

 

 

Quels enseignements a-t-on tirés? Avez-vous 

appliqué ces recommandations?  

 

09.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): De 

onderzoekscommissie die zich over de aanslagen 

gebogen heeft, heeft verscheidene aanbevelingen 

geformuleerd over de veiligheid op de luchthavens 

en heeft onderstreept dat er geen crisisplan is in 

geval van een terreuraanslag. De commissie 

adviseert dat de luchthaveninspecteurs en 

veiligheidsinspecteurs onder de overheid zouden 

vallen, zonder dienstverband met de 

luchthavenexploitant, en wijst erop dat de 

communicatie met de hulpdiensten over de hele lijn 

fout is gelopen. 

 

Welke lering heeft men uit dit alles getrokken? Hebt 

u die aanbevelingen uitgevoerd? 

 

09.02  Sigrid Goethals (N-VA): La commission 

d'enquête Attentats terroristes a formulé une série 

de recommandations sur la sécurisation des 

aéroports. Selon les recommandations 74, 123 et 

125, la Direction générale Transport aérien (DGTA) 

devait être renforcée pour pouvoir remplir sa 

mission de supervision. En conséquence, le service 

a été renforcé par sept ETP, dont deux experts en 

sécurité. 

 

Le Comité local de sécurité de l'aéroport (LOVECO) 

et les syndicats ont un rôle important à jouer à cet 

égard. Ce sont surtout les travailleurs qui ont 

continué à insister sur la nécessité de renforcer la 

concertation, car la confiance mutuelle et une 

bonne compréhension étaient essentielles pour 

garantir la sécurité. 

 

La recommandation 122 demandait à la DGTA de 

prendre toutes les initiatives nécessaires afin de 

poursuivre l'optimisation de la sécurité aérienne. 

Les problèmes constatés précédemment devraient 

être résolus d'ici à un prochain contrôle de 

l'aéroport par l'instance européenne, si l'on voulait 

éviter un nouveau rapport négatif. Des lacunes 

subsisteraient en ce qui concerne le nombre de 

membres du personnel, la gestion des ressources 

humaines et la pratique quotidienne. 

 

La DGTA fonctionne-t-elle à présent conformément 

à la réglementation en vigueur? Le renforcement du 

personnel a-t-il permis de résoudre les problèmes 

de la DGTA ou y a-t-il encore des lacunes? Les 

problèmes soulevés par la Commission européenne 

dans ses rapports d'audit de 2011 et 2015 ont-ils 

été traitées? Quel était le contenu du rapport d'audit 

de 2018? Le programme de qualité est-il appliqué 

correctement? La confiance mutuelle et la bonne 

compréhension sont-elles suffisamment restaurées 

pour garantir la sécurité? 

 

09.02  Sigrid Goethals (N-VA): De parlementaire 

onderzoekscommissie Terroristische Aanslagen 

heeft een reeks aanbevelingen geformuleerd over 

de beveiliging van de luchthavens. Volgens 

aanbevelingen 74, 123 en 125 moest het 

Directoraat-generaal Luchtvaart (DGLV) worden 

versterkt om zijn toezichthoudende opdracht te 

kunnen uitvoeren. Daarop werd de dienst versterkt 

met zeven vte's, waaronder twee veiligheidsexperts. 

 

Het lokaal veiligheidscomité van de luchthaven 

(LOVECO) en de vakbonden hadden daarbij een 

belangrijke rol te spelen. Vooral werknemers bleven 

aandringen op het versterken van het overleg, want 

onderling vertrouwen en een goede 

verstandhouding waren essentieel voor het 

verzekeren van de veiligheid. 

 

In aanbeveling 122 werd het DGLV gevraagd alle 

nodige initiatieven te nemen om de 

luchtvaartveiligheid te optimaliseren. Eerder 

vastgestelde problemen moesten worden opgelost 

tegen een volgende controle van de luchthaven 

door de Europese instantie om een nieuw negatief 

rapport te vermijden. Er zouden nog tekortkomingen 

zijn betreffende het aantal personeelsleden, het 

people management en de dagelijkse praktijk. 

 

 

Opereert het DGLV vandaag conform de geldende 

regelgeving? Heeft de personeelsversterking de 

problemen bij het DGLV kunnen oplossen of zijn er 

nog tekortkomingen? Zijn de pijnpunten aangepakt 

die de Europese Commissie aankaartte in haar 

auditrapporten van 2011 en 2015? Wat stond er in 

het auditrapport van 2018? Wordt het 

kwaliteitsprogramma correct toegepast? Is er 

voldoende onderling vertrouwen en een goede 

verstandhouding om de veiligheid te garanderen? 

 

09.03  Annelies Verlinden, ministre (en 09.03 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 
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néerlandais): La principale constatation de la 

commission d'enquête parlementaire était que les 

divers partenaires de sécurité présents à l'aéroport 

agissaient trop souvent sans concertation et qu'ils 

partageaient trop peu d'informations. 

 

Le DirCo de la police fédérale de Hal/Vilvorde a pris 

l'initiative de rédiger un plan de sécurité BruNat 

Zaventem en impliquant le procureur du Roi de 

Hal/Vilvorde et de nombreux autres partenaires 

dans cet exercice. L'élaboration de ce plan a fait 

l'objet d'un suivi par la concertation provinciale de 

sécurité du Brabant flamand. En définitive, le plan a 

été approuvé par les partenaires le 24 janvier 2022 

et il sera officiellement présenté au mois de mars. 

 

 

Des plans particuliers d'urgence et d'intervention en 

cas de terrorisme existent également pour la 

province de Brabant flamand et Brussels Airport. 

Ceux-ci sont régulièrement mis à jour. Le plan pour 

le Brabant flamand a été approuvé le 31 janvier 

2017, avant d'être adapté en fonction des 

dispositions du nouvel arrêté royal de mai 2020 

relatif au terrorisme. La nouvelle version a été 

approuvée le 14 octobre 2021 par la ministre de 

l'Intérieur. Le plan pour Brussels Airport a été 

approuvé une première fois en 2017 avant d'être 

actualisé en mai 2019 et en septembre 2021. 

 

En novembre 2021, les services de secours se sont 

mis d'accord pour agir conformément à la circulaire 

ministérielle multidisciplinaire relative à l'utilisation 

des groupes de conversation multidisciplinaires 

ASTRID. Ces informations figureront sur le portail 

de sécurité fédéral ICMS. 

 

De voornaamste vaststelling van de parlementaire 

onderzoekscommissie was dat de verschillende 

veiligheidspartners op de luchthaven te veel naast 

elkaar werkten en te weinig informatie met elkaar 

deelden. 

 

Daarom nam de DirCo van de federale politie 

Halle/Vilvoorde het initiatief om een veiligheidsplan 

BruNat Zaventem op te stellen, waarbij de 

procureur des Konings van Halle/Vilvoorde en vele 

andere partners werden betrokken. De opmaak van 

het plan werd opgevolgd door het provinciaal 

veiligheidsoverleg Vlaams-Brabant. Uiteindelijk 

werd het plan op 24 januari 2022 door de partners 

goedgekeurd en het zal in maart officieel worden 

voorgesteld. 

 

Voor de provincie Vlaams-Brabant en Brussels 

Airport zijn er ook bijzondere nood- en 

interventieplannen inzake terrorisme, die regelmatig 

worden geüpdatet. Het plan voor Vlaams-Brabant 

werd op 31 januari 2017 goedgekeurd, maar naar 

aanleiding van een nieuw KB inzake terrorisme van 

mei 2020 werd het opnieuw aangepast. De nieuwe 

versie werd op 14 oktober 2021 goedgekeurd door 

de minister van Binnenlandse Zaken. Het plan voor 

Brussels Airport, een eerste keer goedgekeurd in 

2017, werd geactualiseerd in mei 2019 en 

september 2021. 

 

In november 2021 spraken de hulpdiensten af om 

te werken volgens de multidisciplinaire ministeriële 

omzendbrief betreffende het gebruik van 

multidisciplinaire gespreksgroepen van ASTRID. 

Dat wordt op die manier op het federale 

veiligheidsportaal ICMS geplaatst. 

 

(En français) La DAB Airport est en place. Ses 

inspecteurs dépendent directement de la police 

fédérale et n'ont aucun lien avec BAC. Les tâches 

de BAC Security ont été partiellement reprises, ce 

qui signifie que le problème n'existe plus.  

 

 

La communication entre les services de secours 

s'est beaucoup améliorée grâce, notamment, aux 

groupes de communication multidisciplinaires 

programmés dans les radios ASTRID. Des 

représentants des disciplines ont suivi la formation 

Dir PC-Ops. Seuls les détenteurs de ce brevet 

peuvent diriger les opérations sur le terrain. Un 

exercice de planification d'urgence est organisé 

tous les deux ans à l'aéroport en plus des exercices 

annuels. 

 

Les recommandations de la commission d'enquête 

ont conduit au Plan de sécurité intégral et intégré à 

l'aéroport qui comprend la lutte contre le 

(Frans) De DAB luchthaven is operationeel. De 

inspecteurs vallen rechtstreeks onder de federale 

politie en hebben geen banden met BAC. De taken 

van BAC Security werden gedeeltelijk 

overgenomen, waardoor het probleem niet langer 

bestaat.  

 

De communicatie tussen de hulpdiensten werd 

aanzienlijk verbeterd, met name dankzij de 

multidisciplinaire communicatiegroepen die op de 

ASTRID-radio's geprogrammeerd werden. 

Vertegenwoordigers van de disciplines hebben de 

Dir-CP-Ops-opleiding gevolgd. Enkel de houders 

van dit attest mogen de operaties in het veld leiden. 

Om de twee jaar wordt er op de luchthaven, naast 

de jaarlijkse oefeningen, een noodplanoefening 

georganiseerd. 

 

Naar aanleiding van de aanbevelingen van de 

onderzoekscommissie werd er een integraal en 

geïntegreerd veiligheidsplan voor de luchthaven 
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radicalisme, l'extrémisme et le terrorisme. Chaque 

mois, une LTF opérationnelle aborde des entités 

potentiellement radicalisées travaillant, par 

exemple, à l'aéroport. Le DirCo et le magistrat de 

référence terro ont élaboré une directive pour que 

les TFL de l'arrondissement où ils résident assurent 

leur suivi.  

 

 

 

En résumé, les services de secours et de sécurité 

et les autorités sur le site de l'aéroport suivent les 

recommandations de la commission d'enquête. 

 

opgesteld, dat ook de bestrijding van radicalisme, 

extremisme en terrorisme omvat. Elke maand richt 

een operationele LTF zich tot potentieel 

geradicaliseerde elementen die bijvoorbeeld op de 

luchthaven werken. De DirCo en de 

referentiemagistraat voor terrorisme hebben een 

richtlijn opgesteld opdat de LTF's van het 

arrondissement waar ze verblijven hen zouden 

opvolgen.  

 

Samenvattend kan er worden gesteld dat de hulp- 

en veiligheidsdiensten en de autoriteiten op de 

luchthaven de aanbevelingen van de 

onderzoekscommissie opvolgen. 

 

09.04  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Il reste encore 

des recommandations à appliquer. Vous nous dites 

que le problème des inspecteurs aéroportuaires 

n'existe plus, mais ce n'est pas ce qui nous revient 

du terrain.  

 

09.04  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Er moeten nog 

aanbevelingen uitgevoerd worden. U zegt ons dat 

het probleem van de luchthaveninspecteurs van de 

baan is maar dat is niet wat we uit het veld 

vernemen. 

 

De nombreux travailleurs de la Sûreté ont de 

grandes difficultés avec l'exploitant privé. L'autorité 

de la DAB n'est pas aussi claire que vous le dites. 

J'espère que vous prendrez des mesures pour 

garantir réellement l'indépendance des agents 

aéroportuaires.  

 

Tal van veiligheidsagenten hebben grote 

moeilijkheden met de privé-exploitant. De autoriteit 

van de DAB is niet zo duidelijk als u beweert. Ik 

hoop dat u maatregelen zult nemen om de 

onafhankelijkheid van de luchthaveninspecteurs ten 

volle te garanderen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Sander Loones à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "Le patrouilleur SPN-14" (55024066C) 

 

10 Vraag van Sander Loones aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De politieboot SPN-14" 

(55024066C) 

 

10.01  Sander Loones (N-VA): Le retrait du service 

du bateau de police SPN-14 était prévu. Il patrouille 

surtout sur l'Escaut occidental et dans le port 

d'Anvers et a été mis en service en 2008. L'achat 

d'un nouveau bateau est-il envisagé? 

 

10.01  Sander Loones (N-VA): Het politievaartuig 

SPN-14 zou uit de vaart worden genomen. Het 

patrouilleert vooral op de Westerschelde en in de 

Antwerpse haven en werd in 2008 in gebruik 

genomen. Zijn er plannen om een nieuw vaartuig 

aan te kopen? 

 

10.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): La Région flamande mettait le SPN-14 

à la disposition de la police fédérale par le biais 

d'une location, qui a pris fin le 31 décembre 2021. 

Ce bateau était utilisé douze heures par jour dans la 

zone de navigation de la Police de la navigation 

d'Anvers. À partir du printemps, le SPN-21 sera mis 

à la disposition de la Police de la navigation 

d'Anvers, en régie et en remplacement du SPN-14. 

Dorénavant, deux patrouilleurs seront disponibles 

en permanence, à savoir les SPN-19 et 21, au lieu 

d'un bateau de police à temps plein et d'un autre à 

mi-temps.  

 

L'évolution vers quelques bateaux utilisés en régie 

permettra un usage opérationnel flexible sur 

10.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De federale politie huurde de SPN-14 van het 

Vlaams Gewest tot 31 december 2021. Het werd 

twaalf uur per dag ingezet in het vaargebied van de 

Scheepvaartpolitie in Antwerpen. Vanaf dit voorjaar 

zal ter vervanging van de SPN-14 de SPN-21 in 

eigen beheer ter beschikking zijn van de 

Scheepvaartpolitie in Antwerpen. Voortaan zullen 

continu twee volwaardige patrouillevaartuigen ter 

beschikking zijn, de SPN-19 en 21, in de plaats van 

een voltijds en een halftijds politievaartuig.  

 

 

 

De evolutie naar enkele vaartuigen in eigen beheer, 

maakt een flexibele operationele inzet mogelijk over 
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l'ensemble de la zone de navigation de la Police de 

la navigation. Afin d'anticiper la fin de la location et 

la modernisation de la flotte, fin 2020, la police 

fédérale a attribué un marché pour l'achat de quatre 

nouveaux bateaux destinés aux voies navigables 

intérieures. Les premiers seront livrés courant 2022, 

les derniers courant 2023. L'investissement total 

sera de 5,48 millions d'euros, hors TVA. 

 

het gehele vaargebied van de Scheepvaartpolitie. 

Om te anticiperen op het einde van de huur en de 

modernisering van de vloot heeft de federale politie 

eind 2020 een markt voor de aankoop van vier 

nieuwe vaartuigen voor de binnenwateren gegund. 

De eerste komen er in de loop van 2022, de laatste 

worden in de loop van 2023 geleverd. De totale 

investering bedraagt 5,48 miljoen euro, exclusief 

btw. 

 

Dans un avenir proche, la flotte de la Police de la 

Navigation sera étendue et passera de quatre à six 

patrouilleurs qui opéreront sur les voies navigables 

intérieures. 

 

In de nabije toekomst zal de vloot van de 

Scheepvaartpolitie door de nieuwe vaartuigen 

evolueren van vier naar zes patrouillevaartuigen 

voor de inzet op de binnenwateren. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55024203C de 

M. Cogolati est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55024203C van de 

heer Cogolati wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

11 Question de Sigrid Goethals à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "L'étude sur l'organisation des zones de 

police bruxelloises" (55024214C) 

 

11 Vraag van Sigrid Goethals aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De studie betreffende de 

organisatie van de Brusselse politiezones" 

(55024214C) 

 

11.01  Sigrid Goethals (N-VA): En juin 2020, le 

marché public pour une évaluation quantitative des 

dix zones de police ayant déjà fusionné a été lancé.  

 

 

Qu'en est-il? Les zones de police de Bruxelles sont-

elles également impliquées? L'étude sera-t-elle 

transmise au Parlement? 

 

11.01  Sigrid Goethals (N-VA): In juni 2020 werd 

de overheidsopdracht voor een kwantitatieve 

evaluatie van de tien al gefuseerde politiezones 

gelanceerd.  

 

Wat is de stand van zaken? Worden de Brusselse 

politiezones ook betrokken? Zal de studie aan het 

Parlement worden bezorgd? 

 

11.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Lors de l'audition du 24 avril 2019 sur 

les résultats de la recherche scientifique par rapport 

à la taille des zones de police, des explications ont 

déjà été fournies sur les résultats pour les zones de 

police de la Région de Bruxelles-Capitale. La 

situation à Bruxelles sera également intégrée dans 

la suite de cet exercice. 

 

11.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Tijdens de hoorzitting van 24 april 2019 over de 

resultaten van het wetenschappelijk onderzoek met 

betrekking tot de schaalgrootte van de politiezones 

werd al toelichting verstrekt over de resultaten voor 

de politiezones van het Brussels Hoofdstedelijk 

Gewest. De Brusselse situatie wordt ook 

meegenomen in de verdere oefening.  

 

Le gouvernement a décidé d'étudier l'échelle 

optimale par le biais d'une commission 

multidisciplinaire. À cette fin, une étude des dix 

mouvements de fusion existants a été attribuée au 

consortium composé d'Idea Consult, de l'UGent et 

de l'Université de Liège pour un coût total de 

88 481,25 euros. L'étude a été lancée en novembre 

2021 et les résultats sont attendus, si tout va bien, 

au cours du premier semestre de cette année. 

 

De regering besloot om via een multidisciplinaire 

commissie de optimale schaalgrootte te 

onderzoeken. Daarvoor werd een studie van de tien 

bestaande fusiebewegingen gegund aan het 

consortium Idea Consult, UGent en Université de 

Liège voor een totale kostprijs van 88.481,25 euro. 

De kick-off vond plaats in november 2021 en de 

resultaten worden hopelijk in het eerste semester 

van dit jaar verwacht.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Questions jointes de 12 Samengevoegde vragen van 
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- Sigrid Goethals à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "Le cadre pour 

le télétravail à la police" (55024215C) 

- Eva Platteau à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le non-respect 

de l'obligation de télétravail par une école de 

police" (55024236C) 

 

- Sigrid Goethals aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het telewerkkader bij 

politie" (55024215C) 

- Eva Platteau aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het niet respecteren van de 

telewerkverplichting door een politieschool" 

(55024236C) 

 

12.01  Sigrid Goethals (N-VA): Des membres du 

Secrétariat de la police intégrée (SSGPI) seraient 

obligés de faire du télétravail avec des connexions 

non sécurisées sur leurs propres ordinateurs 

portables, alors qu'un ordinateur principal doit rester 

allumé sur le lieu de travail. Cela met en péril la 

sécurité de l'ensemble du système.  

 

La ministre estime-t-elle que tous les efforts ont été 

faits pour sécuriser le travail à domicile? Pourquoi 

les moyens du SSGPI diminuent-ils alors que 

l'informatique n'y est pas encore à jour? La ministre 

peut-elle expliquer sur quels piliers repose la note-

cadre pour le travail dissocié du cadre 

spatiotemporel? Où se situent les défis dans les 

négociations avec les syndicats au sein du Comité 

supérieur de concertation? 

 

12.01  Sigrid Goethals (N-VA): Naar verluidt 

moeten leden van het secretariaat van de 

geïntegreerde politie (SSGPI) telewerken via 

onbeveiligde verbindingen en met eigen laptops, 

terwijl er op het werk een hoofdcomputer moet 

draaien. Dit brengt de veiligheid van het hele 

systeem in gevaar.  

 

Is de minister van mening dat alle inspanningen 

geleverd zijn voor veilig thuiswerk? Waarom is er 

een daling van de middelen voor het SSGPI terwijl 

de informatica niet up-to-date is? Kan de minister 

de pijlers van de kadertekst over plaats- en 

tijdsonafhankelijk werk toelichten? Welke 

uitdagingen zijn er nog voor de onderhandelingen in 

het Hoger Overlegcomité? 

 

12.02  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Une école de 

police refuserait de passer à l'enseignement à 

distance.  

 

Quelles sont les règles exactes qui régissent 

l'enseignement à distance dans les écoles de 

police? Comment veille-t-on au respect des 

mesures contre le coronavirus par les écoles de 

police? 

 

12.02  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Eén 

politieschool zou weigeren om over te stappen op 

afstandsonderwijs.  

 

Wat zijn de precieze regels voor afstandsonderwijs 

in politiescholen? Op welke manier wordt toegezien 

op het naleven van de coronamaatregelen door de 

politiescholen? 

 

12.03 Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Le budget du SSGPI n'a pas diminué. 

Ces dernières années, des augmentations 

importantes ont été inscrites dans ses crédits, 

moyennant des compensations sur les crédits 

d'autres divisions organiques de la section 17 de la 

police fédérale. En 2022, les crédits du SSGPI ont 

été inscrits conformément à la norme structurelle 

historique. Les crédits supplémentaires nécessaires 

seront puisés dans les 70 millions d'euros de crédits 

supplémentaires prévus pour la police. Il ne faudra 

donc pas toucher aux autres divisions organiques 

de la section 17. 

 

Le pilier le plus important du texte cadre est 

l'approche flexible du travail. Le texte est basé sur 

une culture de confiance et est axé sur les 

prestations et les résultats. L'accent est mis sur la 

qualité et non sur le moment où le travail est 

effectué. Un deuxième pilier concerne une bonne 

12.03 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Het budget van het SSGPI is niet verminderd. In de 

voorgaande jaren werden belangrijke verhogingen 

ingeschreven in zijn kredieten, mits er 

compensaties kwamen uit de kredieten van andere 

organisatieafdelingen van sectie 17 van de 

federale politie. In 2022 werden de kredieten SSGPI 

ingeschreven conform de historische structurele 

norm. De nodige bijkredieten zullen in plaats 

worden gesteld vanuit de bijkredieten van 

70 miljoen euro, die zijn ingeschreven voor de 

politie. Aldus moet niet worden geraakt aan de 

andere organisatieafdelingen van sectie 17. 

 

De belangrijkste pijler van de kadertekst is de 

flexibele aanpak van werk. De tekst gaat uit van een 

cultuur van vertrouwen en is gericht op prestatie en 

resultaten. De focus ligt op kwaliteit, niet op het 

tijdstip wanneer het werk wordt gedaan. Een tweede 

pijler is die van een goede communicatie tussen de 
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communication entre le collaborateur et son 

supérieur hiérarchique. Une attention est également 

accordée à un bon équilibre entre le travail en 

présentiel et à distance. Le texte cadre propose de 

limiter le travail flexible à trois cinquièmes du temps 

de travail. Lors de la concertation en 

novembre 2021, les syndicats ont demandé 

quelques adaptations mineures. Des avis 

concernant la législation en matière de RGPD 

seront encore demandés. La vision fixe les 

principes généraux et non la prime de travail à 

domicile. 

 

En raison des mesures imposées par le Comité de 

concertation, l'enseignement à distance est 

recommandé pour les écoles de police. Les règles 

qui prévalent sont les mêmes que dans 

l'enseignement en général. Le port du masque est 

obligatoire pour les exercices pratiques. Les écoles 

de police doivent assurer un suivi du respect des 

mesures. Elles peuvent prendre de mesures 

complémentaires. 

 

medewerker en zijn leidinggevende. Er is ook 

aandacht voor een goed evenwicht tussen werken 

op kantoor en werken van op afstand. De 

kadertekst stelt voor het flexwerk te beperken tot 

een maximum van drie vijfde van de werktijd. 

Tijdens het overleg in november 2021 vroegen de 

vakbonden enkele kleine aanpassingen. Er worden 

nog adviezen in verband met de GDPR-wetgeving 

gevraagd. De visie bevat de algemene principes, 

niet de thuiswerkpremie. 

 

 

 

Ingevolge de maatregelen van het Overlegcomité 

wordt afstandsonderwijs aangeraden voor de 

politiescholen. De regels die gelden, zijn dezelfde 

als voor het reguliere onderwijs. Voor 

praktijkoefeningen geldt de mondmaskerplicht. De 

politiescholen moeten de naleving van de 

maatregelen opvolgen. Zij mogen zelf bijkomende 

maatregelen treffen. 
 

12.04 Sigrid Goethals (N-VA): Je suis heureuse 

d'apprendre que les crédits ne diminuent pas, mais, 

au contraire, augmentent. La numérisation et la 

sécurité sont des questions importantes. 

 

12.04  Sigrid Goethals (N-VA): Ik ben blij dat er 

geen verlaging maar een verhoging van de 

kredieten is. Digitalisering en veiligheid zijn 

belangrijk. 

 

12.05  Eva Platteau (Ecolo-Groen): 

L'enseignement à distance est conseillé, mais que 

faire si une école refuse obstinément de passer à 

l'enseignement à distance? J'espère que cette 

question pourra être réglée en concertation avec le 

syndicat. 

 

12.05  Eva Platteau (Ecolo-Groen): 

Afstandsonderwijs wordt aangeraden, maar wat als 

een school hardnekkig blijft weigeren om over te 

gaan tot afstandsonderwijs? Ik hoop dat dit in 

samenspraak met de vakbond kan worden 

aangepakt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Nabil Boukili à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "La 

disparition du petit Dean non signalée à Child 

Focus par la police" (55024219C) 

 

13 Vraag van Nabil Boukili aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De verdwijning van de 

peuter Dean die niet aan Child Focus werd 

gemeld door de politie" (55024219C) 

 

13.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): En cas de 

disparition d'enfant, la police et le parquet doivent 

légalement en informer Child Focus. Or, ce ne fut 

pas le cas lors de la disparition du petit Dean. Le 

porte-parole de cette association ne comprend pas 

pourquoi ils ont été mis sur la touche.  

 

 

Pouvez-vous retracer le cours des événements? 

Pourquoi Child Focus n'a-t-il pas été informé de 

cette disparition?  

 

13.01  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Wanneer er een 

kind vermist wordt, zijn de politie en het parket er bij 

wet toe verplicht Child Focus daarvan op de hoogte 

brengen. Dat is echter niet gebeurd bij de 

verdwijning van kleine Dean. De woordvoerder van 

die organisatie begrijpt niet waarom zij buiten de 

zaak gehouden werden. 

 

Kunt u het verloop van de gebeurtenissen 

reconstrueren? Waarom werd Child Focus niet over 

die verdwijning geïnformeerd?  

 

13.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Je tiens à exprimer à nouveau mes condoléances à 

la famille de Dean. Lors d'une enquête judiciaire, 

13.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): Ik wil 

opnieuw mijn oprechte deelneming betuigen aan de 

familie van Dean. Tijdens een gerechtelijk 



 26/01/2022 CRABV 55 COM 676 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

38 

c'est le magistrat qui décide d'informer Child Focus 

d'une disparition. Je vous renvoie donc au ministre 

de la Justice. La circulaire du Collège des 

procureurs sur le sujet est en cours de révision. Ce 

sera l'occasion de mettre à jour le protocole entre la 

Justice et Child Focus. 

 

onderzoek moet de magistraat de beslissing nemen 

om Child Focus in te lichten over een verdwijning. Ik 

verwijs u dus door naar de minister van Justitie. De 

omzendbrief van het College van procureurs-

generaal dienaangaande wordt momenteel herzien. 

Dat zal de gelegenheid bieden om het protocol 

tussen justitie en Child Focus te actualiseren. 

 

13.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): À mon tour, je 

présente mes condoléances à la famille de Dean. 

Je vous demandais pourquoi la police n'avait pas 

signalé la disparition comme elle y est tenue? 

J'interrogerai le ministre de la Justice. 

 

13.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Ook ik betuig 

mijn deelneming aan de familie van Dean. Ik vroeg 

u waarom de politie de verdwijning niet gemeld 

heeft, want dat is haar plicht. Ik zal de minister van 

Justitie hierover tekst en uitleg vragen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Questions jointes de 

- Leen Dierick à Annelies Verlinden (Intérieur et 

Réformes institutionnelles) sur "Le rapport de 

l'AFCN sur l'activation du plan B" (55024222C) 

- Samuel Cogolati à Annelies Verlinden (Intérieur 

et Réformes institutionnelles) sur "L'avis de 

l'AFCN sur l'activation du plan B" (55024225C) 

 

14 Samengevoegde vragen van 

- Leen Dierick aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De rapportage van het 

FANC over de activering van plan B" (55024222C) 

- Samuel Cogolati aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "Het FANC-advies over de 

activering van plan B" (55024225C) 

 

14.01  Leen Dierick (CD&V): À la suite des 

discussions sur la sortie du nucléaire au sein du 

gouvernement fin décembre, il a été demandé à 

l'Agence fédérale de Contrôle nucléaire (AFCN) 

d'établir une liste des actions et décisions 

nécessaires à court et à moyen terme pour 

maintenir les réacteurs nucléaires de Doel 4 et de 

Tihange 3 en activité plus longtemps que prévu 

dans le cadre du plan dénommé "plan B". L'AFCN 

estime qu'il est possible de garantir la prolongation 

d'exploitation de ces réacteurs pour la période 

2025-2035 dans le cadre de ce plan B, à condition 

que la décision soit prise au premier trimestre 2022. 

Cependant, pour le CD&V, le plan B n'est une 

option valable que si le plan A échoue vraiment.  

 

Les travaux préparatoires politiques concernant la 

clarification du cadre réglementaire sur la sécurité 

nucléaire ont-ils déjà commencé? Dans la négative, 

la ministre va-t-elle les entamer au plus vite à 

l'approche de la décision gouvernementale le 

18 mars, conformément à l'avis de l'AFCN? Qu'en 

est-il des démarches à entreprendre si l'on opte 

pour le plan B? 

 

14.01  Leen Dierick (CD&V): Naar aanleiding van 

de discussies in de regering over de kernuitstap 

eind december werd aan het Federaal Agentschap 

voor Nucleaire Controle (FANC) gevraagd om een 

lijst te maken van de vereiste beslissingen en acties 

op korte en middellange termijn om Doel 4 en 

Tihange 3 langer dan gepland open te houden in 

het kader van het zogenaamde plan B. Het FANC 

acht het mogelijk via dat plan B een verdere 

uitbating van deze reactoren te garanderen voor de 

periode 2025-2035, op voorwaarde dat dit wordt 

beslist in het eerste trimester. CD&V gaat echter 

pas voor plan B als plan A echt niet lukt.  

 

 

 

Is het beleidsvoorbereidend werk rond de 

verduidelijking van het reglementair kader inzake 

nucleaire veiligheid al opgestart? Zo niet, zal de 

minister conform het advies van het FANC dit zo 

snel mogelijk opstarten in de aanloop naar een 

regeringsbeslissing op 18 maart? Wat met de 

stappen die moeten worden genomen als er zou 

worden geopteerd voor plan B?  

 

14.02 Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Le 21 janvier, le cabinet a pris 

connaissance de la note de l'AFCN du 17 janvier 

qui contenait un aperçu et une analyse des étapes 

nécessaires à l'activation du plan B. Cette note de 

l'AFCN, accompagnée de la note du SPF 

Économie, DG Énergie, a été soumise au cabinet 

14.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Op 21 januari heeft het kernkabinet kennis 

genomen van de nota van het FANC van 17 januari 

met een overzicht en een analyse van de nodige 

stappen voor de activering van het plan B. Samen 

met die nota van het FANC werd ook de nota van 

de FOD Economie, DG Energie, voorgelegd aan het 
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restreint. L'AFCN et la DG Énergie ont élaboré une 

procédure en sept étapes au cas où le 

gouvernement souhaiterait activer le plan B. 

L'AFCN doit ensuite clarifier le cadre réglementaire, 

le dossier de l'exploitation à long terme (LTO) et en 

partie l'évaluation de l'impact environnemental. Pour 

les autres tâches, je me réfère à la ministre de 

l'Énergie. Le cabinet restreint a demandé à l'AFCN 

d'y procéder avant le 18 mars.  

 

Plus concrètement, il s'agit de modifications 

éventuelles de l'arrêté royal du 30 novembre 2011 

portant prescriptions de sûreté des installations 

nucléaires, sans préjudice des exigences de sûreté 

nécessaires. Par ailleurs, des discussions sont 

menées avec l'exploitant sur l'impact d'une 

éventuelle modification des prescriptions de sûreté 

des installations nucléaires, notamment sur les 

travaux nécessaires à cet effet. Ensuite, il est 

demandé de prendre les dispositions 

administratives requises pour le lancement éventuel 

d'une étude d'impact sur l'environnement, en 

concertation avec la DG Énergie. J'ai chargé 

l'AFCN de lancer les préparatifs demandés. 

 

kernkabinet. Als de regering plan B wil activeren, 

hebben het FANC en de DG Energie een traject 

met zeven stappen uitgewerkt. Het FANC moet dan 

het reglementair kader, het Long Term Operation 

(LTO)-dossier en deels de 

milieueffectenbeoordeling verduidelijken. Voor de 

overige taken verwijs ik naar de minister van 

Energie. Het kernkabinet heeft het FANC gevraagd 

om dat te doen voor 18 maart.  

 

Het gaat concreet om eventuele wijzigingen aan het 

KB van 30 november 2011 over de 

veiligheidsvoorschriften voor de kerninstallaties, 

waarbij zeker geen afbreuk wordt gedaan aan de 

noodzakelijke veiligheidsvoorschriften. Daarnaast 

zijn er gesprekken met de exploitant over de impact 

van eventueel gewijzigde veiligheidsvoorschriften 

voor de nucleaire installaties, in het bijzonder over 

de daartoe vereiste werken. Vervolgens wordt 

gevraagd om de administratieve voorbereidingen te 

treffen die nodig zouden zijn voor het eventueel 

opstarten van een milieueffectenrapportage, in 

overleg met het DG Energie. Ik heb het FANC 

opgedragen om die gevraagde voorbereidingen op 

te starten. 

 

14.03  Leen Dierick (CD&V): Nous saluons le fait 

que le plan A soit assorti d'un plan B, et que la 

sécurité reste la priorité absolue. Nous attendons le 

résultat avec impatience et nous espérons savoir 

rapidement ce qu'il en est. 

 

14.03  Leen Dierick (CD&V): We zijn blij dat naast 

plan A ook een plan B wordt uitgewerkt en dat er 

zeker niet wordt geraakt aan het veiligheidsaspect. 

Wij kijken uit naar het resultaat en hopen op snelle 

duidelijkheid. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: M. Ducarme étant absent, ses 

questions jointes nos 55024277C et 55024278C sont 

sans objet. L'interpellation n° 55000239I de 

M. Depoortere et les questions nos 55024291C et 

55024460C de M. Delizée sont reportées. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vermits de heer Ducarme afwezig is, 

vervallen zijn samengevoegde vragen 

nrs. 55024277C en 55024278C. De interpellatie 

nr. 55000239I van de heer Depoortere en de vragen 

nrs. 55024291C en 55024460C van de heer Delizée 

worden uitgesteld. 

 

15 Question de Wouter Raskin à Annelies 

Verlinden (Intérieur et Réformes institutionnelles) 

sur "L'obligation de s'arrêter pour enregistrer le 

passage d'une frontière dans le tachygraphe" 

(55024304C) 

 

15 Vraag van Wouter Raskin aan Annelies 

Verlinden (Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De verplichte tachostop bij 

de grens" (55024304C) 

 

15.01  Wouter Raskin (N-VA): En février, une 

nouvelle série de mesures du paquet mobilité de 

l'UE entrera en vigueur. Ainsi, les conducteurs de 

poids lourds seront tenus de s'arrêter aux frontières 

nationales et de saisir manuellement le code pays 

correct sur leur tachygraphe. Cette mesure pourrait 

entraîner le chaos et des conditions de circulation 

dangereuses à nos frontières.  

 

 

Quelles mesures la ministre a-t-elle prises pour 

15.01  Wouter Raskin (N-VA): In februari treedt 

een nieuwe reeks maatregelen uit het EU-

mobiliteitspakket in werking. Zo zal een 

vrachtwagenbestuurder verplicht worden om aan de 

landsgrens te stoppen en handmatig de juiste 

landcode in te voeren op zijn tachograaf. Die 

maatregel zou wel eens tot de nodige chaos en 

onveilige verkeerssituaties aan onze grenzen 

kunnen leiden.  

 

Welke maatregelen heeft de minister genomen om 
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assurer le bon déroulement de cet arrêt obligatoire? 

La police fédérale y est-elle préparée? 

 

de verplichte stop in goede banen te leiden? Is de 

federale politie daarop voorbereid? 

 

15.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): À partir du 2 février, les conducteurs 

de poids lourds devront en effet saisir le code du 

pays chaque fois qu'ils franchissent une frontière. 

Pour ce faire, le conducteur doit s'arrêter à l'arrêt le 

plus proche de la frontière. Si la frontière est 

franchie en train ou en ferry, le code du pays doit 

être saisi au port ou à la gare d'arrivée. 

 

Depuis le 20 août 2020, les conducteurs de 

véhicules équipés de tachygraphes analogiques 

sont tenus d'enregistrer le symbole des pays dans 

lesquels leur journée de travail a respectivement 

commencé et pris fin, comme c'était déjà le cas 

pour les tachygraphes numériques. 

 

15.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Vanaf 2 februari moeten vrachtwagenbestuurders 

inderdaad de landcode ingeven bij elke 

grensoverschrijding. Daarvoor moet de chauffeur 

stoppen op de dichtstbijzijnde stopplaats aan of 

voorbij de grens. Gebeurt de grensoverschrijding 

per trein of veerboot, dan geeft hij de landcode in 

aan de haven of het station van aankomst. 

 

Bestuurders van voertuigen met een analoge 

tachograaf moeten reeds sinds 20 augustus 2020 

het symbool registreren van de landen waar de 

werkperiode van de dag respectievelijk is begonnen 

en geëindigd, zoals reeds het geval was voor 

digitale tachografen. 

 

Des embouteillages et des embarras de circulation 

peuvent en effet survenir sur les autoroutes et aux 

postes frontières. C'est pourquoi la police fédérale 

de la route, en collaboration avec le gestionnaire de 

la voirie Perex et le Vlaams Verkeerscentrum, 

renforcera la surveillance aux postes frontières les 

premiers jours afin de garantir la sécurité routière. 

Si nécessaire, le gestionnaire de la voirie avertira au 

moyen de panneaux le trafic entrant de la formation 

d'embouteillages. Selon une première estimation, 

les parkings situés à proximité des frontières 

devraient avoir une capacité suffisante pour faire 

face à ces arrêts de courte durée. Nous ne 

prévoyons donc pas de problèmes majeurs, mais 

beaucoup dépendra du comportement des 

conducteurs.  

 

Files en verkeershinder kunnen zich inderdaad 

voordoen op autosnelwegen en aan 

grensovergangen. Daarom zal de federale 

wegpolitie tijdens de eerste dagen in samenwerking 

met wegbeheerder Perex en het Vlaams 

Verkeerscentrum een verhoogd toezicht houden 

aan de grensovergangen om de verkeersveiligheid 

te kunnen garanderen. Indien nodig zal de 

wegbeheerder het aankomend verkeer via 

signalisatie waarschuwen voor 

verkeersopstoppingen. Volgens een eerste 

inschatting zouden de parkings in de omgeving van 

de grenzen de kortstondige stops wel kunnen 

verwerken. We verwachten bijgevolg geen al te 

grote problemen, maar veel zal afhangen van het 

gedrag van de chauffeurs.  

 

15.03  Wouter Raskin (N-VA): La ministre prétend 

que les parkings auront une capacité suffisante 

pour faire face à ces arrêts, mais je reçois des 

retours différents du secteur. La vérité se situe 

probablement entre les deux. Il est en tout cas 

positif que la police se soit préparée, afin que 

l'instauration de la mesure se déroule sans 

anicroche. 

 

15.03  Wouter Raskin (N-VA): De minister beweert 

dat de parkings de stops wel zullen aankunnen, 

maar vanuit de sector vang ik toch andere signalen 

op. Wellicht zal de waarheid ergens in het midden 

liggen. Het is in ieder geval goed dat de politie zich 

heeft voorbereid, zodat de invoering van de 

maatregel zo vlekkeloos mogelijk kan verlopen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Question de Hervé Rigot à Annelies Verlinden 

(Intérieur et Réformes institutionnelles) sur "Le 

nouveau moteur salarial des zones de police 

locale" (55024319C) 

 

16 Vraag van Hervé Rigot aan Annelies Verlinden 

(Binnenlandse Zaken en Institutionele 

Hervormingen) over "De nieuwe loonmotor van 

de lokale politiezones" (55024319C) 

 

16.01  Hervé Rigot (PS): De nombreuses zones de 

police locale, ainsi que la fédération régionale des 

directeurs financiers, vous auraient manifesté leurs 

inquiétudes suite à la mise en place d'un nouveau 

moteur salarial attribué à la société Alight au terme 

d'une procédure de marchés publics. Les 

16.01  Hervé Rigot (PS): Een groot aantal 

politiezones en de gewestelijke federatie van 

financieel directeurs zouden hun bezorgdheid 

uitgedrukt hebben na de invoering van een nieuwe 

loonmotor. De aanbesteding hiervoor werd aan de 

firma Alight gegund. De problemen zouden al 
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problèmes auraient été identifiés et signalés très 

rapidement, avant même le versement de la 

première paie. 

 

Êtes-vous au courant de ces difficultés auxquelles 

la police locale est actuellement confrontée? Quel 

soutien sera-t-il apporté aux zones afin de les aider 

à faire face aux conséquences? 

 

meteen vastgesteld en zeer snel gemeld zijn, nog 

voor de eerste betaling van de lonen. 

 

 

Bent u op de hoogte van de moeilijkheden die de 

lokale politie momenteel ondervindt? Welke steun 

zullen de politiezones krijgen om de mogelijke 

gevolgen van de problemen met de loonmotor te 

ondervangen? 

 

16.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Je suis tout à fait consciente que la mise en œuvre 

du nouveau moteur salarial pose des problèmes à 

la police intégrée et ne se limite pas aux zones de 

police locales. 

 

L'implémentation qui a eu lieu en octobre concerne 

surtout la partie traitant des calculs des salaires. 

Les différents fournisseurs de logiciels de 

comptabilité ont été informés des difficultés. Le 

fournisseur qui soutient le SSGPI a récemment 

annoncé espérer stabiliser le moteur salarial avant 

la fin du premier trimestre, ce qui résoudrait la 

plupart des problèmes. Je peux cependant vous 

assurer que la grande majorité du personnel de la 

police est payée correctement. Pour les calculs où 

des erreurs subsistent, il a été demandé au 

fournisseur de les résoudre le plus rapidement 

possible. 

 

16.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): Ik ben 

me er ten volle van bewust dat de tenuitvoerlegging 

van de nieuwe loonmotor problemen doet rijzen 

voor de geïntegreerde politie en een en ander niet 

beperkt blijft tot de politiezones. 

 

De implementatie die in november plaatsvond had 

vooral betrekking op het gedeelte voor de 

berekening van de lonen. De verschillende 

bedrijven die de boekhoudsoftware hebben 

geleverd werden van de moeilijkheden op de 

hoogte gebracht. Het softwarebedrijf dat het SSGPI 

ondersteunt heeft recentelijk meegedeeld dat het 

hoopt de loonmotor voor het einde van het eerste 

trimester te kunnen stabiliseren, waardoor de 

meeste problemen zouden moeten kunnen worden 

opgelost. Ik kan u echter ook verzekeren dat de 

overgrote meerderheid van de personeelsleden bij 

de politie correct worden betaald. Voor de 

berekeningen waarbij er nog fouten worden 

vastgesteld, werd het betrokken bedrijf gevraagd 

om dit zo snel mogelijk recht te zetten.  

 

16.03  Hervé Rigot (PS): Je suis heureux de voir 

que vous vous préoccupez du dossier. Il s'agit du 

salaire de nombreux policiers. Je compte sur vous 

pour faire en sorte que ce prestataire respecte ses 

obligations de stabiliser le système. 

 

16.03  Hervé Rigot (PS): Ik ben blij dat u zich om 

het dossier bekommert. Het gaat om het loon van 

veel politieagenten. Ik reken erop dat u erop toeziet 

dat die dienstverstrekker zich houdt aan zijn 

verplichtingen om de stabiliteit van de loonmotor te 

verzekeren. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: Les questions nos 55024341C de 

M. Loones, 55024346C de M. Van Hees, 

55024385C de Mme Taquin et 55024407C et 

55024471C de M. Boukili sont reportées. 

 

Les questions nos 55024369C de M. Vandenput, 

55024439C de M. De Smet, 55024451C de 

Mme Van Peel, 55024484C de Mme Verhaert et 

55024500C de M. D'Amico sont supprimées.  

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vragen nrs. 55024341C van de 

heer Loones, 55024346C van de heer Van Hees, 

55024385C van mevrouw Taquin en 55024407C en 

55024471C van de heer Boukili worden uitgesteld.  

 

Vragen nrs. 55024369C van de heer Vandenput, 

55024439C van de heer De Smet, 55024451C van 

mevrouw Van Peel, 55024484C van 

mevrouw Verhaert en 55024500C van de 

heer D'Amico vervallen.  

 

La réunion publique de commission est levée à 

17 h 42. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 17.42 uur. 

 

 


